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201. This really isn’t acceptable.
English: This really isn’t acceptable.
Thai: นีม่นัรับไมไ่ดจ้รงิ ๆ
Thai phonetics: Nîi man ráp mâi dâai jing jing
Chinese:这真的不能接受。
Pinyin: Zhè zhēn de bùnéng jiēshòu.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เจนิ เตอ ปู้-เหนงิ เจยี-โซว่
Japanese: これは本当に受け入れられません。
Japanese phonetics: Kore wa hontō ni ukeireraremasen.

202. You look great today!
English: You look great today!
Thai: วนันีค้ณุดดูมีาก!
Thai phonetics: Wan-níi khun duu dii mâak!
Chinese:你今天看起来很棒！
Pinyin: Nǐ jīntiān kàn qǐlái hěn bàng!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จนิ-เทยีน คัน่ ฉี-่หลาย เหิน่ ปัง้!
Japanese:今日のあなたは素敵ですね！
Japanese phonetics: Kyō no anata wa suteki desu ne!

203. This tastes amazing!
English: This tastes amazing!
Thai: รสชาตนิีอ้รอ่ยมาก!
Thai phonetics: Rót-châat níi à-ròi mâak!
Chinese:这个味道太好吃了！
Pinyin: Zhège wèidào tài hǎochī le!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เกอ้ เวย่-เตา้ ไท่ หา่ว-ชอื เลอ!
Japanese: これ、本当に美味しいですね！
Japanese phonetics: Kore, hontō ni oishii desu ne!



204. You did an excellent job.
English: You did an excellent job.
Thai: คณุทำไดย้อดเยีย่มมาก
Thai phonetics: Khun tham dâai yâawt-yîam mâak
Chinese:你做得非常棒。
Pinyin: Nǐ zuò de fēicháng bàng.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จัว้ เตอ เฟย-ฉาง ปัง้
Japanese:素晴らしい仕事をしましたね！
Japanese phonetics: Subarashii shigoto o shimashita ne!

205. I’m so impressed by your work.
English: I’m so impressed by your work.
Thai: ฉันประทบัใจกบังานของคณุมาก
Thai phonetics: Chǎn bprà-tháp jai gàp ngaan khǎawng khun mâak
Chinese:我对你的工作印象深刻。
Pinyin: Wǒ duì nǐ de gōngzuò yìnxiàng shēnkè.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ตุย้ หนี่ เตอ กง-จัว้ อิน้-เซีย่ง เชนิ-เคอ่
Japanese:あなたの仕事にとても感動しました。
Japanese phonetics: Anata no shigoto ni totemo kandō shimashita.

206. You’re so talented!
English: You’re so talented!
Thai: คณุมพีรสวรรคม์าก!
Thai phonetics: Khun mii phawn-sà-wan mâak!
Chinese:你太有才华了！
Pinyin: Nǐ tài yǒu cáihuá le!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ไท่ โหยว่ ไฉ-ฮวา๋ เลอ!
Japanese:あなたは本当に才能がありますね！
Japanese phonetics: Anata wa hontō ni sainō ga arimasu ne!



207. Go straight and turn left.
English: Go straight and turn left.
Thai: เดนิตรงไปแลว้เลีย้วซา้ย
Thai phonetics: Doen dtrong bpai láew líew sáai
Chinese:一直走然后左转。
Pinyin: Yìzhí zǒu ránhòu zuǒzhuǎn.
Chinese in Thai phonetics: อี-้จือ๋ โจว่ หราน-โฮว่ จ่ัว-จว่น
Japanese: まっすぐ行って左に曲がってください。
Japanese phonetics: Massugu itte hidari ni magatte kudasai.

208. It’s next to (the post office).
English: It’s next to (the post office).
Thai: มนัอยูถ่ดัจาก (ทีท่ำการไปรษณีย)์
Thai phonetics: Man yùu thàt jàak (thîi tham gaan bprai-sà-nii)
Chinese:它在（邮局）旁边。
Pinyin: Tā zài (yóujú) pángbiān.
Chinese in Thai phonetics: ทา ไจ ้ (โยว่-จววี)๋ ผาง-เปียน
Japanese: （郵便局）の隣にあります。
Japanese phonetics: (Yūbinkyoku) no tonari ni arimasu.

209. You’ll see it on your right.
English: You’ll see it on your right.
Thai: คณุจะเห็นมนัอยูท่างขวามอื
Thai phonetics: Khun jà hěn man yùu thaang khwǎa meu
Chinese:你会看到它在你的右边。
Pinyin: Nǐ huì kàndào tā zài nǐ de yòubiān.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ฮุย่ คัน่-เตา้ ทา ไจ ้หนี่ เตอ โยว่-เปียน
Japanese:右側に見えるでしょう。
Japanese phonetics: Migi gawa ni mieru deshō.



210. Take the second exit at the roundabout.
English: Take the second exit at the roundabout.
Thai: ออกจากวงเวยีนทางออกทีส่อง
Thai phonetics: Òrk jàak wong-wian thaang òrk thîi sǎawng
Chinese:在环岛处选择第二个出口。
Pinyin: Zài huándǎo chù xuǎnzé dì èr gè chūkǒu.
Chinese in Thai phonetics: ไจ ้หวน-เตา่ ชู่ เสวีย่น-เจอ๋ ตี้ เออ้ร์ เกอ้ ช-ูโขว่
Japanese: ロータリーの二番目の出口を出てください。
Japanese phonetics: Rōtarī no ni-banme no deguchi o dete kudasai.

211. Follow the signs for (the airport).
English: Follow the signs for (the airport).
Thai: ทำตามป้ายไปที่ (สนามบนิ)
Thai phonetics: Tham dtaam bpâai bpai thîi (sà-nǎam-bin)
Chinese:跟着指示牌走向（机场）。
Pinyin: Gēnzhe zhǐshì pái zǒuxiàng (jīchǎng).
Chinese in Thai phonetics: เกนิ-เจอะ จือ่-ซือ่ ผาย โจว่-เซีย่ง (จี-๋ฉ่าง)
Japanese: （空港）の標識に従ってください。
Japanese phonetics: (Kūkō) no hyōshiki ni shitagatte kudasai.

212. It’s such a beautiful day!
English: It’s such a beautiful day!
Thai: วนันีเ้ป็นวนัทีส่วยงามมาก!
Thai phonetics: Wan-níi bpen wan thîi sǔai ngaam mâak!
Chinese:今天是多么美好的一天！
Pinyin: Jīntiān shì duōme měihǎo de yìtiān!
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน ซือ่ ตวั-เมอะ เหมย่-หา่ว เตอ อี-้เทยีน!
Japanese: なんて素晴らしい日なんでしょう！
Japanese phonetics: Nante subarashii hi nan deshō!



213. It looks like it’s going to rain.
English: It looks like it’s going to rain.
Thai: ดเูหมอืนวา่ฝนกำลงัจะตก
Thai phonetics: Duu mʉ̂an wâa fǒn gam-lang jà dtòk
Chinese:看起来好像要下雨了。
Pinyin: Kàn qǐlái hǎoxiàng yào xiàyǔ le.
Chinese in Thai phonetics: คัน่ ฉี-่หลาย หา่ว-เซีย่ง เยา้ เซีย่-ยฺหวี่ เลอ
Japanese:雨が降りそうですね。
Japanese phonetics: Ame ga furisō desu ne.

214. It’s freezing outside.
English: It’s freezing outside.
Thai: ขา้งนอกหนาวมาก
Thai phonetics: Khâang-nôrk nǎao mâak
Chinese:外面冷极了。
Pinyin: Wàimiàn lěng jí le.
Chinese in Thai phonetics: วา้ย-เมีย่น เลิง่ จี๋ เลอ
Japanese:外はとても寒いです。
Japanese phonetics: Soto wa totemo samui desu.

215. I love this sunny weather.
English: I love this sunny weather.
Thai: ฉันชอบอากาศแดดออกแบบนี้
Thai phonetics: Chǎn châawp aa-gàat dàet òrk bàep níi
Chinese:我喜欢这样的阳光天气。
Pinyin: Wǒ xǐhuān zhèyàng de yángguāng tiānqì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สี-่ฮวน เจอ้-ยา่ง เตอ หยาง-กวาง เทยีน-ฉี่
Japanese: こんな晴れた天気が大好きです。
Japanese phonetics: Konna hareta tenki ga daisuki desu.



216. It’s so humid today.
English: It’s so humid today.
Thai: วนันีช้ ืน้มาก
Thai phonetics: Wan-níi chʉ́n mâak
Chinese:今天太潮湿了。
Pinyin: Jīntiān tài cháoshī le.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน ไท่ เฉา-ซอื เลอ
Japanese:今日はとても湿気が多いですね。
Japanese phonetics: Kyō wa totemo shikke ga ōi desu ne.

217. The internet is so slow today.
English: The internet is so slow today.
Thai: วนันีอ้นิเทอรเ์น็ตชา้มาก
Thai phonetics: Wan-níi in-thoe-nèt cháa mâak
Chinese:今天网络特别慢。
Pinyin: Jīntiān wǎngluò tèbié màn.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หวา่ง-ลัว่ เทอ่-เป๋ีย มัน่
Japanese:今日はインターネットがとても遅いですね。
Japanese phonetics: Kyō wa intānetto ga totemo osoi desu ne.

218. Can you send me the file?
English: Can you send me the file?
Thai: คณุสง่ไฟลใ์หฉั้นไดไ้หม
Thai phonetics: Khun sòng fai hâi chǎn dâi mái?
Chinese:你能发给我文件吗？
Pinyin: Nǐ néng fā gěi wǒ wénjiàn ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ฟา เกย่ หวอ่ เหวนิ-เจีย้น มา?
Japanese: ファイルを送ってもらえますか？
Japanese phonetics: Fairu o okutte moraemasu ka?



219. My phone’s battery is low.
English: My phone’s battery is low.
Thai: แบตเตอรีโ่ทรศพัทข์องฉันใกลจ้ะหมดแลว้
Thai phonetics: Bàet-dtèr-rêe thoh-rá-sàp khǎawng chǎn glâi jà mòt láew
Chinese:我的手机电量快没了。
Pinyin: Wǒ de shǒujī diànliàng kuài méi le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตอ โสว่-จี เตีย้น-เลีย่ง ไคว ้ เหมย เลอ
Japanese:私の携帯のバッテリーが少なくなっています。
Japanese phonetics: Watashi no keitai no batterī ga sukunaku natte
imasu.

220. This app keeps crashing.
English: This app keeps crashing.
Thai: แอปนีเ้ดง้ออกตลอดเลย
Thai phonetics: Æp níi déng òrk dtà-lòt loei
Chinese:这个应用一直崩溃。
Pinyin: Zhège yìngyòng yìzhí bēngkuì.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เกอ้ อิง้-ยง้ อี-้จือ๋ เปิง-ขุย่
Japanese: このアプリはずっとクラッシュします。
Japanese phonetics: Kono apuri wa zutto kurasshu shimasu.

221. I’m with you on this.
English: I’m with you on this.
Thai: ฉันเห็นดว้ยกบัคณุในเรือ่งนี้
Thai phonetics: Chǎn hěn dûuai gàp khun nai rʉ̂ang níi
Chinese:我支持你。
Pinyin: Wǒ zhīchí nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จอื-ฉอื หนี่
Japanese:私はこの件についてあなたに賛成です。
Japanese phonetics: Watashi wa kono ken ni tsuite anata ni sansei desu.



222. That’s a good point.
English: That’s a good point.
Thai: น่ันเป็นความเห็นทีด่ี
Thai phonetics: Nân bpen khwaam hěn thîi dii
Chinese:这是个好观点。
Pinyin: Zhè shì gè hǎo guāndiǎn.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ เกอ้ หา่ว กวาน-เตีย่น
Japanese: それはいいポイントですね。
Japanese phonetics: Sore wa ii pointo desu ne.

223. You’ve got my support.
English: You’ve got my support.
Thai: คณุมกีารสนับสนุนจากฉัน
Thai phonetics: Khun mii gaan sà-nàp sà-nǔn jàak chǎn
Chinese:你得到了我的支持。
Pinyin: Nǐ dédào le wǒ de zhīchí.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เตอ๋-เตา้ เลอ หวอ่ เตอ จอื-ฉอื
Japanese:私のサポートがありますよ。
Japanese phonetics: Watashi no sapōto ga arimasu yo.

224. Let’s do this together.
English: Let’s do this together.
Thai: มาทำสิง่นีด้ว้ยกนั
Thai phonetics: Maa tham sìng níi dûuai gan
Chinese:一起做这件事吧。
Pinyin: Yìqǐ zuò zhè jiàn shì ba.
Chinese in Thai phonetics: อี-้ฉี่ จัว้ เจอ้ เจีย้น ซือ่ ปา
Japanese:一緒にこれをやりましょう。
Japanese phonetics: Issho ni kore o yarimashō.



225. I’ve got your back.
English: I’ve got your back.
Thai: ฉันจะคอยสนับสนุนคณุ
Thai phonetics: Chǎn jà khaawy sà-nàp sà-nǔn khun
Chinese:我支持你。
Pinyin: Wǒ zhīchí nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จอื-ฉอื หนี่
Japanese:私があなたをサポートします。
Japanese phonetics: Watashi ga anata o sapōto shimasu.

226. I wonder what’s going on.
English: I wonder what’s going on.
Thai: ฉันสงสยัวา่มนัเกดิอะไรขึน้
Thai phonetics: Chǎn sǒng-sǎi wâa man gèrd à-rai kʉ̂n
Chinese:我想知道发生了什么。
Pinyin: Wǒ xiǎng zhīdào fāshēngle shénme.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง จอื-เตา้ ฟา-เชงิ เลอ เฉนิ-เมอะ
Japanese:何が起きているのか気になります。
Japanese phonetics: Nani ga okite iru no ka ki ni narimasu.

227. What’s the story behind that?
English: What’s the story behind that?
Thai: เรือ่งราวเบือ้งหลงัของสิง่นัน้คอือะไร
Thai phonetics: Rʉ̂ang-raaow bʉ̂ang-lǎng khǎawng sìng nán khʉʉ à-rai?
Chinese:这背后有什么故事？
Pinyin: Zhè bèihòu yǒu shénme gùshì?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เป้ย-โฮว่ โหยว่ เฉนิ-เมอะ กู-้ซือ่?
Japanese: それの背景にどんな話がありますか？
Japanese phonetics: Sore no haikei ni donna hanashi ga arimasu ka?

228. Have you ever tried this before?
English: Have you ever tried this before?



Thai: คณุเคยลองสิง่นีม้ากอ่นหรอืเปลา่
Thai phonetics: Khun khooei lawng sìng níi maa gàawn rʉ̌ʉ bplào?
Chinese:你以前尝试过这个吗？
Pinyin: Nǐ yǐqián chángshì guò zhège ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ อี-่เฉยีน ฉาง-ซือ่ กัว้ เจอ้-เกอ้ มา?
Japanese: これを試したことがありますか？
Japanese phonetics: Kore o tameshita koto ga arimasu ka?

229. I’d like to learn more about it.
English: I’d like to learn more about it.
Thai: ฉันอยากเรยีนรูเ้พิม่เตมิเกีย่วกบัมนั
Thai phonetics: Chǎn yàak rian rúu pə̂rm-tə̂rm gìiao gàp man
Chinese:我想更多地了解它。
Pinyin: Wǒ xiǎng gèng duō de liǎojiě tā.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เกิง้ ตวั เตอ เหลีย่ว-เจีย่ ทา
Japanese: それについてもっと知りたいです。
Japanese phonetics: Sore ni tsuite motto shiritai desu.

230. Can you tell me how it works?
English: Can you tell me how it works?
Thai: คณุบอกฉันไดไ้หมวา่มนัทำงานอยา่งไร
Thai phonetics: Khun bòk chǎn dâai mái wâa man tham ngaan yàang-rai?
Chinese:你能告诉我它是如何工作的？
Pinyin: Nǐ néng gàosu wǒ tā shì rúhé gōngzuò de?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เกา้-ซู่ หวอ่ ทา ซือ่ หร-ูเหอ กง-จัว้ เตอ?
Japanese: どうやって動くのか教えてもらえますか？
Japanese phonetics: Dō yatte ugoku no ka oshiete moraemasu ka?

231. I’ve been getting into (yoga) lately.
English: I’ve been getting into (yoga) lately.
Thai: ชว่งนีฉั้นเริม่สนใจโยคะ



Thai phonetics: Chûang níi chǎn rôem sǒn-jai yoo-khá
Chinese:最近我开始喜欢（瑜伽）。
Pinyin: Zuìjìn wǒ kāishǐ xǐhuān (yújiā).
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ หวอ่ ไค-สอื สี-่ฮวน (หยี-๋เจยี)
Japanese:最近ヨガに興味を持ち始めました。
Japanese phonetics: Saikin yoga ni kyōmi o mochi hajimemashita.

232. What do you like to do for fun?
English: What do you like to do for fun?
Thai: คณุชอบทำอะไรเพือ่ความสนุก
Thai phonetics: Khun châawp tham à-rai phʉ̂a khwaam sà-nùk?
Chinese:你喜欢做什么来放松？
Pinyin: Nǐ xǐhuān zuò shénme lái fàngsōng?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ สี-่ฮวน จัว้ เฉนิ-เมอะ ไหล ฟ่าง-ซง?
Japanese:楽しむために何をしますか？
Japanese phonetics: Tanoshimu tame ni nani o shimasu ka?

233. Have you seen any good movies recently?
English: Have you seen any good movies recently?
Thai: ชว่งนีค้ณุดหูนังดี ๆ บา้งไหม
Thai phonetics: Chûang níi khun duu nǎng dii dii bâang mái?
Chinese:最近你看了什么好电影吗？
Pinyin: Zuìjìn nǐ kànle shénme hǎo diànyǐng ma?
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ หนี่ คัน่-เลอะ เฉนิ-เมอะ หา่ว เตีย้น-อิง่ มา?
Japanese:最近何かいい映画を見ましたか？
Japanese phonetics: Saikin nanika ii eiga o mimashita ka?

234. Don’t worry, you’ll do great!
English: Don’t worry, you’ll do great!
Thai: ไมต่อ้งกงัวล คณุจะทำไดด้แีน่นอน
Thai phonetics: Mâi dtâwng gang-won, khun jà tham dâai dii nâe-naawn



Chinese:别担心，你会做得很棒！
Pinyin: Bié dānxīn, nǐ huì zuò de hěn bàng!
Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย ตาน-ซนิ หนี่ ฮุย่ จัว้ เตอ เหิน่ ปัง้!
Japanese:心配しないで、きっとうまくいきますよ！
Japanese phonetics: Shinpai shinaide, kitto umaku ikimasu yo!

235. Keep pushing forward.
English: Keep pushing forward.
Thai: เดนิหนา้ตอ่ไป
Thai phonetics: Doen nâa dtàaw bpai
Chinese:继续努力向前。
Pinyin: Jìxù nǔlì xiàngqián.
Chinese in Thai phonetics: จี-้ซวี่ หนู่-ลี่ เซีย่ง-เฉยีน
Japanese:前に進み続けてください。
Japanese phonetics: Mae ni susumi tsuzukete kudasai.

236. You’re doing amazing!
English: You’re doing amazing!
Thai: คณุกำลงัทำไดย้อดเยีย่ม!
Thai phonetics: Khun gam-lang tham dâai yâawt-yîam!
Chinese:你做得非常棒！
Pinyin: Nǐ zuò de fēicháng bàng!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จัว้ เตอ เฟย-ฉาง ปัง้!
Japanese:あなたは素晴らしいです！
Japanese phonetics: Anata wa subarashii desu!

237. I know you can handle this.
English: I know you can handle this.
Thai: ฉันรูว้า่คณุสามารถจัดการกบัสิง่นีไ้ด ้
Thai phonetics: Chǎn rúu wâa khun sǎa-mâat jàt-gaan gàp sìng níi dâai
Chinese:我知道你可以应对这件事。



Pinyin: Wǒ zhīdào nǐ kěyǐ yìngduì zhè jiàn shì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จอื-เตา้ หนี่ เขอ-อี่ อ ิง้-ตุย้ เจอ้ เจีย้น ซือ่
Japanese:あなたならこれを処理できると知っています。
Japanese phonetics: Anata nara kore o shori dekiru to shitte imasu.

238. Everything will work out.
English: Everything will work out.
Thai: ทกุอยา่งจะเป็นไปไดด้ว้ยดี
Thai phonetics: Thúk-yàang jà bpen bpai dâai dûuai dii
Chinese:一切都会好起来的。
Pinyin: Yíqiè dōu huì hǎo qǐlái de.
Chinese in Thai phonetics: อี-๋เชีย่ โตว ฮุย่ หา่ว ฉี-่หลาย เตอ
Japanese:全てうまくいくでしょう。
Japanese phonetics: Subete umaku iku deshō.

239. I’d like to check in, please.
English: I’d like to check in, please.
Thai: ฉันตอ้งการเชค็อนิคะ่/ครับ
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan chèk-in khâ/ khráp
Chinese:我想办理入住手续。
Pinyin: Wǒ xiǎng bànlǐ rùzhù shǒuxù.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง ปัน้-หลี่ รู-้จู ้ โสว่-ซวี่
Japanese: チェックインをお願いしたいです。
Japanese phonetics: Chekku-in o onegai shitai desu.

240. What time is breakfast served?
English: What time is breakfast served?
Thai: อาหารเชา้บรกิารกีโ่มง
Thai phonetics: Aa-hǎan châao baw-rí-gaan gìi moong?
Chinese:早餐几点提供？
Pinyin: Zǎocān jǐdiǎn tígōng?



Chinese in Thai phonetics: เจา่-ชาน จี-๋เตีย่น ถ-ีกง?
Japanese:朝食は何時から提供されますか？
Japanese phonetics: Chōshoku wa nanji kara teikyō saremasu ka?

241. Do you have room service?
English: Do you have room service?
Thai: มบีรกิารรมูเซอรว์สิไหม
Thai phonetics: Mii baw-rí-gaan rūm sèe-wít mái?
Chinese:有客房服务吗？
Pinyin: Yǒu kèfáng fúwù ma?
Chinese in Thai phonetics: โหยว่ เคอ่-ฝาง ฝ-ูอู ้มา?
Japanese:ルームサービスはありますか？
Japanese phonetics: Rūmu sābisu wa arimasu ka?

242. I’d like to extend my stay.
English: I’d like to extend my stay.
Thai: ฉันตอ้งการขยายเวลาการเขา้พัก
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan kà-yǎai way-laa gaan khâo phák
Chinese:我想延长我的住宿时间。
Pinyin: Wǒ xiǎng yáncháng wǒ de zhùsù shíjiān.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เหยยีน-ฉาง หวอ่ เตอ จู-้ซู่ สอื-เจยีน
Japanese:滞在を延長したいのですが。
Japanese phonetics: Taizai o enchō shitai nodesu ga.

243. I wasn’t expecting that!
English: I wasn’t expecting that!
Thai: ฉันไมไ่ดค้าดหวงัวา่จะเป็นแบบนี้
Thai phonetics: Chǎn mâi dâai khâat-wǎng wâa jà bpen bàep níi
Chinese:我没想到会这样！
Pinyin: Wǒ méi xiǎngdào huì zhèyàng!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหมย เสีย่ง-เตา้ ฮุย่ เจอ้-ยา่ง!



Japanese: そんなことを予想していませんでした！
Japanese phonetics: Sonna koto o yosō shite imasen deshita!

244. This is a pleasant surprise.
English: This is a pleasant surprise.
Thai: นีเ่ป็นความประหลาดใจทีน่่ายนิดี
Thai phonetics: Nîi bpen khwaam bprà-làat-jai thîi nâa yin-dii
Chinese:这是个令人愉快的惊喜。
Pinyin: Zhè shì gè lìngrén yúkuài de jīngxǐ.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ เกอ้ ลิง่-เหรนิ ยวี-๋ไค เตอ จงิ-สี่
Japanese: これは嬉しい驚きです。
Japanese phonetics: Kore wa ureshii odoroki desu.

245. What a coincidence!
English: What a coincidence!
Thai: ชา่งบงัเอญิอะไรเชน่นี!้
Thai phonetics: Châang bang-oern à-rai chên níi!
Chinese:多么巧合啊！
Pinyin: Duōme qiǎohé a!
Chinese in Thai phonetics: ตวั-เมอะ เฉีย่ว-เหอ อา!
Japanese: なんて偶然でしょう！
Japanese phonetics: Nante gūzen deshō!

246. You caught me off guard.
English: You caught me off guard.
Thai: คณุทำใหฉั้นไมท่นัตัง้ตวั
Thai phonetics: Khun tham hâi chǎn mâi than dtâng dtua
Chinese:你让我措手不及。
Pinyin: Nǐ ràng wǒ cuòshǒu bùjí.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ รา่ง หวอ่ ชัว่-โสว่ ปู้-จี๋



Japanese:あなたに不意を突かれました。
Japanese phonetics: Anata ni fui o tsukaremashita.

247. That’s completely unexpected.
English: That’s completely unexpected.
Thai: น่ันมนัไมค่าดคดิเลย
Thai phonetics: Nân man mâi khâat khít loei
Chinese:这完全出乎意料。
Pinyin: Zhè wánquán chūhū yìliào.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ หวาน-เฉวยีน ช-ูฮู อี-้เลีย่ว
Japanese: それは全く予想外です。
Japanese phonetics: Sore wa mattaku yosōgai desu.

248. The line is breaking up.
English: The line is breaking up.
Thai: สายโทรศพัทข์าด ๆ หาย ๆ
Thai phonetics: Sǎai tho-rá-sàp khàat khàat hǎai hǎai
Chinese:电话信号不清楚了。
Pinyin: Diànhuà xìnhào bù qīngchǔ le.
Chinese in Thai phonetics: เตีย้น-ฮวา่ ซิน่-ฮา่ว ปู้ ชงิ-ฉู่ เลอ
Japanese:電話の音が途切れています。
Japanese phonetics: Denwa no oto ga togirete imasu.

249. Please hold for a moment.
English: Please hold for a moment.
Thai: กรณุาถอืสายรอสกัครู่
Thai phonetics: Gà-rú-naa thʉ̌ʉ sǎai raw sàk-krûu
Chinese:请稍等一下。
Pinyin: Qǐng shāo děng yīxià.
Chinese in Thai phonetics: ฉิง่ เชา เติง่ อี-๋เซยีะ



Japanese:少々お待ちください。
Japanese phonetics: Shōshō omachi kudasai.

250. I’ll text you later.
English: I’ll text you later.
Thai: เดีย๋วฉันจะสง่ขอ้ความหาคณุ
Thai phonetics: Dǐao chǎn jà sòng khâaw-khwaam hǎa khun
Chinese:我稍后会发信息给你。
Pinyin: Wǒ shāohòu huì fā xìnxī gěi nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เชา-โฮว่ ฮุย่ ฟา ซิน่-ซี เกย๋ หนี่
Japanese:後でメッセージを送りますね。
Japanese phonetics: Ato de messēji o okurimasu ne.

256. I’ve got a busy day ahead.
English: I’ve got a busy day ahead.
Thai: วนันีฉั้นมวีนัทียุ่ง่มาก
Thai phonetics: Wan-níi chǎn mii wan thîi yûng mâak
Chinese:今天我有一个很忙的日子。
Pinyin: Jīntiān wǒ yǒu yīgè hěn máng de rìzi.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หวอ่ โหยว่ อี-๋เกอ้ เหิน่ หมาง เตอ ยือ่-จึ
Japanese:今日は忙しい一日になりそうです。
Japanese phonetics: Kyō wa isogashii ichinichi ni narisō desu.

257. Good night, sleep tight.
English: Good night, sleep tight.
Thai: ราตรสีวสัดิ์ ฝันดนีะ
Thai phonetics: Raa-dtree sà-wàt, fǎn dii ná
Chinese:晚安，睡个好觉。
Pinyin: Wǎn'ān, shuì gè hǎo jiào.
Chinese in Thai phonetics: หวา่น-อนั ซุย่ เกอ้ หา่ว เจีย้ว
Japanese:おやすみなさい、いい夢を見てね。
Japanese phonetics: Oyasuminasai, ii yume o mite ne.



258. See you in the morning.
English: See you in the morning.
Thai: เจอกนัตอนเชา้
Thai phonetics: Jooe gan dtaawn châo
Chinese:早上见。
Pinyin: Zǎoshàng jiàn.
Chinese in Thai phonetics: เจา่-ชา่ง เจีย้น
Japanese:朝に会いましょう。
Japanese phonetics: Asa ni aimashō.

259. I’m so exhausted today.
English: I’m so exhausted today.
Thai: วนันีฉั้นเหนือ่ยมาก
Thai phonetics: Wan-níi chǎn nʉ̀ai mâak
Chinese:今天我累坏了。
Pinyin: Jīntiān wǒ lèi huài le.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หวอ่ เลย่ ฮวา่ เลอ
Japanese:今日はとても疲れました。
Japanese phonetics: Kyō wa totemo tsukaremashita.

260. Let’s call it a day.
English: Let’s call it a day.
Thai: พอแคน่ีส้ำหรับวนันี้
Thai phonetics: Phaw khâe níi sǎm-ràp wan níi
Chinese:今天就到此为止吧。
Pinyin: Jīntiān jiù dào cǐ wéizhǐ ba.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน จิว้ เตา้ ฉือ่ เหวย-จือ่ ปา
Japanese:今日はこれで終わりにしましょう。
Japanese phonetics: Kyō wa kore de owari ni shimashō.



261. Don’t stay up too late!
English: Don’t stay up too late!
Thai: อยา่นอนดกึเกนิไปนะ!
Thai phonetics: Yàa naawn dʉ̀k geern bpai ná!
Chinese:别熬夜太晚了！
Pinyin: Bié áoyè tài wǎn le!
Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย เอา-เย่ ไท่ หวา่น เลอ!
Japanese:夜更かししすぎないでね！
Japanese phonetics: Yofukashi shisuginaide ne!

262. I’ve had enough of this!
English: I’ve had enough of this!
Thai: ฉันทนไมไ่หวกบัสิง่นีแ้ลว้!
Thai phonetics: Chǎn thon mâi wǎi gàp sìng níi láew!
Chinese:我受够了这个！
Pinyin: Wǒ shòu gòu le zhège!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ โซว่ โกว้ เลอ เจอ้-เกอ้!
Japanese: これにはもう我慢できません！
Japanese phonetics: Kore ni wa mō gaman dekimasen!

263. This is driving me crazy.
English: This is driving me crazy.
Thai: สิง่นีท้ำใหฉั้นบา้คลัง่
Thai phonetics: Sìng níi tham hâi chǎn bâa khlâng
Chinese:这让我快疯了。
Pinyin: Zhè ràng wǒ kuài fēng le.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ รา่ง หวอ่ ไคว ้ เฟิง เลอ
Japanese: これは私を狂わせます。
Japanese phonetics: Kore wa watashi o kuruwasemasu.



264. Why does this always happen?
English: Why does this always happen?
Thai: ทำไมสิง่นีถ้งึเกดิขึน้ตลอด
Thai phonetics: Tham-mai sìng níi thʉ̌ng gèrd kʉ̂n dtà-lòt?
Chinese:为什么这总是发生？
Pinyin: Wèishéme zhè zǒng shì fāshēng?
Chinese in Thai phonetics: เวย่-เชอ-เมอะ เจอ้ จง่ ซือ่ ฟา-เชงิ?
Japanese: なぜいつもこれが起きるのですか？
Japanese phonetics: Naze itsumo kore ga okiru no desu ka?

265. I can’t take it anymore.
English: I can’t take it anymore.
Thai: ฉันทนไมไ่หวแลว้!
Thai phonetics: Chǎn thon mâi wǎi láew!
Chinese:我再也受不了了！
Pinyin: Wǒ zài yě shòubùliǎo le!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จา้ย เหย่ โซว่-ปู้-เหลีย่ว เลอ!
Japanese: もうこれ以上耐えられません！
Japanese phonetics: Mō kore ijō taeraremasen!

266. This is so annoying!
English: This is so annoying!
Thai: สิง่นีน่้ารำคาญมาก!
Thai phonetics: Sìng níi nâa ram-khaan mâak!
Chinese:这太烦人了！
Pinyin: Zhè tài fánrén le!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ไท่ ฝาน-เหรนิ เลอ!
Japanese: これは本当に迷惑です！
Japanese phonetics: Kore wa hontō ni meiwaku desu!



267. Sorry, I’m running late.
English: Sorry, I’m running late.
Thai: ขอโทษทีม่าสาย
Thai phonetics: Khǎaw-thôot thîi maa sǎai
Chinese:抱歉，我迟到了。
Pinyin: Bàoqiàn, wǒ chídào le.
Chinese in Thai phonetics: เป้า-เชีย่น หวอ่ ฉอื-เตา้ เลอ
Japanese:遅れてしまってすみません。
Japanese phonetics: Okurete shimatte sumimasen.

268. I got stuck in traffic.
English: I got stuck in traffic.
Thai: ฉันตดิอยูใ่นการจราจร
Thai phonetics: Chǎn dtìt yùu nai gaan jaa-raa-jon
Chinese:我被堵在路上了。
Pinyin: Wǒ bèi dǔ zài lùshàng le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เป้ย ตู่ ไจ ้ลู-่ชา่ง เลอ
Japanese:渋滞に巻き込まれていました。
Japanese phonetics: Jūtai ni makikomarete imashita.

269. I completely forgot about it.
English: I completely forgot about it.
Thai: ฉันลมืเรือ่งนีไ้ปสนทิ
Thai phonetics: Chǎn lʉʉm rʉ̂ang níi bpai sà-nìt
Chinese:我完全忘了这件事。
Pinyin: Wǒ wánquán wàng le zhè jiàn shì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ หวาน-เฉวยีน วัง้ เลอ เจอ้ เจีย้น ซือ่
Japanese: このことをすっかり忘れていました。
Japanese phonetics: Kono koto o sukkari wasurete imashita.



270. I’ll make it up to you.
English: I’ll make it up to you.
Thai: ฉันจะชดเชยใหค้ณุ
Thai phonetics: Chǎn jà chót-choei hâi khun
Chinese:我会补偿你的。
Pinyin: Wǒ huì bǔcháng nǐ de.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย่ ปู่ -ฉาง หนี่ เตอ
Japanese:私があなたに埋め合わせします。
Japanese phonetics: Watashi ga anata ni umeawase shimasu.

271. I didn’t have enough time.
English: I didn’t have enough time.
Thai: ฉันไมม่เีวลาเพยีงพอ
Thai phonetics: Chǎn mâi mii way-laa phiiang phaaw
Chinese:我没有足够的时间。
Pinyin: Wǒ méiyǒu zúgòu de shíjiān.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหมย-โหยว่ จู-๋โกว้ เตอ สอื-เจยีน
Japanese:時間が足りませんでした。
Japanese phonetics: Jikan ga tarimasen deshita.

272. That was close!
English: That was close!
Thai: เกอืบไปแลว้!
Thai phonetics: Gʉ̀ap bpai láew!
Chinese:真是好险！
Pinyin: Zhēn shì hǎo xiǎn!
Chinese in Thai phonetics: เจนิ ซือ่ หา่ว เสีย่น!
Japanese:危なかった！
Japanese phonetics: Abunakatta!



273. I’m so glad that’s over.
English: I’m so glad that’s over.
Thai: ฉันดใีจมากทีม่นัจบลงแลว้
Thai phonetics: Chǎn dii jai mâak thîi man jòp long láew
Chinese:我很高兴这件事结束了。
Pinyin: Wǒ hěn gāoxìng zhè jiàn shì jiéshù le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหิน่ เกา-ซิง่ เจอ้ เจีย้น ซือ่ เจีย๋-ชู่ เลอ
Japanese: これが終わって本当に嬉しいです。
Japanese phonetics: Kore ga owatte hontō ni ureshii desu.

274. Phew, what a day!
English: Phew, what a day!
Thai: โอโ้ห วนันีม้นัอะไรเนีย่!
Thai phonetics: Ôo-hǒ wán níi man à-rai nîa!
Chinese:哎呀，今天真是累死了！
Pinyin: Āiyā, jīntiān zhēn shì lèi sǐ le!
Chinese in Thai phonetics: ไอ-ยา จนิ-เทยีน เจนิ ซือ่ เลย่ สือ่ เลอ!
Japanese:ああ、今日はなんて日だ！
Japanese phonetics: Ā, kyō wa nante hi da!

275. Everything worked out in the end.
English: Everything worked out in the end.
Thai: สดุทา้ยทกุอยา่งกผ็า่นไปดว้ยดี
Thai phonetics: Sùt-tháai thúk-yàang gâw phàan bpai dûuai dii
Chinese:最后，一切都顺利了。
Pinyin: Zuìhòu, yíqiè dōu shùnlì le.
Chinese in Thai phonetics: จุย้-โฮว่ อี-๋เชีย่ โตว ชุน่-ลี่ เลอ
Japanese:結局、すべてがうまくいきました。
Japanese phonetics: Kekkyoku, subete ga umaku ikimashita.

276. What a weight off my shoulders.
English: What a weight off my shoulders.



Thai: โลง่อกไปที
Thai phonetics: Lôong òk bpai thii
Chinese:我感觉肩上的重担终于卸下来了。
Pinyin: Wǒ gǎnjué jiānshàng de zhòngdàn zhōngyú xièxià lái le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กา่น-จุว๋ เจยีน-ชา่ง เตอ จง้-ตัน้ จง-ยวี๋ เซีย่-
เซีย่ หลาย เลอ
Japanese:肩の荷が下りたような気分です。
Japanese phonetics: Kata no ni ga orita yō na kibun desu.

277. How’s your family doing?
English: How’s your family doing?
Thai: ครอบครัวของคณุเป็นอยา่งไรบา้ง
Thai phonetics: Khrâawp-khrua khǎawng khun bpen yàang-rai bâang?
Chinese:你的家人怎么样？
Pinyin: Nǐ de jiārén zěnme yàng?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เตอ เจยี-เหรนิ เจิน่-เมอะ ยา่ง?
Japanese: ご家族はどうしていますか？
Japanese phonetics: Gokazoku wa dō shiteimasu ka?

278. My parents are visiting this weekend.
English: My parents are visiting this weekend.
Thai: พอ่แมข่องฉันจะมาเยีย่มสดุสปัดาหน์ี้
Thai phonetics: Phâaw mâe khǎawng chǎn jà maa yîam sùt-sàp-daa níi
Chinese:我父母这个周末会来看我。
Pinyin: Wǒ fùmǔ zhège zhōumò huì lái kàn wǒ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฟู่ -หมู่ เจอ้-เกอ้ โจว-โม่ ฮุย่ หลาย คัน่ หวอ่
Japanese:今週末、両親が訪ねてきます。
Japanese phonetics: Konshūmatsu, ryōshin ga tazunete kimasu.

279. Do you have any siblings?
English: Do you have any siblings?



Thai: คณุมพีีน่อ้งไหม
Thai phonetics: Khun mii phîi-náawng mái?
Chinese:你有兄弟姐妹吗？
Pinyin: Nǐ yǒu xiōngdì jiěmèi ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ โหยว่ ชยง-ตี้ เจีย่-เมย่ มา?
Japanese:兄弟姉妹はいますか？
Japanese phonetics: Kyōdai shimai wa imasu ka?

280. I spend a lot of time with my kids.
English: I spend a lot of time with my kids.
Thai: ฉันใชเ้วลาสว่นใหญก่บัลกู ๆ
Thai phonetics: Chǎn chái way-laa sùuan yài gàp lûuk lûuk
Chinese:我花了很多时间陪孩子们。
Pinyin: Wǒ huā le hěn duō shíjiān péi háizimen.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮวา เลอะ เหิน่ ตวั สอื-เจยีน เผย ไห-จ-ึเมนิ
Japanese:子どもたちとたくさんの時間を過ごしています。
Japanese phonetics: Kodomotachi to takusan no jikan o sugoshiteimasu.

281. Family is everything to me.
English: Family is everything to me.
Thai: ครอบครัวคอืทกุสิง่ทกุอยา่งสำหรับฉัน
Thai phonetics: Khrâawp-khrua khʉʉ thúk sìng thúk yàang sǎm-ràp chǎn
Chinese:家庭对我来说就是一切。
Pinyin: Jiātíng duì wǒ lái shuō jiùshì yīqiè.
Chinese in Thai phonetics: เจยี-ถงิ ตุย้ หวอ่ หลาย ซวั จิว้-ซือ่ อี-๋เชีย่
Japanese:私にとって家族はすべてです。
Japanese phonetics: Watashi ni totte kazoku wa subete desu.

282. What’s for dinner?
English: What’s for dinner?
Thai: มือ้เย็นนีจ้ะกนิอะไร



Thai phonetics: Mʉ́ yen níi jà gin à-rai?
Chinese:晚餐吃什么？
Pinyin: Wǎncān chī shénme?
Chinese in Thai phonetics: หวา่น-ชาน ชอื เฉนิ-เมอะ?
Japanese:夕食は何にしますか？
Japanese phonetics: Yūshoku wa nani ni shimasu ka?

283. I’m starving!
English: I’m starving!
Thai: ฉันหวิมาก!
Thai phonetics: Chǎn hǐu mâak!
Chinese:我饿坏了！
Pinyin: Wǒ è huài le!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เออ้ ฮวา่ เลอ!
Japanese:お腹がペコペコです！
Japanese phonetics: Onaka ga pekopeko desu!

284. Do you feel like cooking or eating out?
English: Do you feel like cooking or eating out?
Thai: คณุอยากทำอาหารหรอืออกไปกนิขา้งนอก
Thai phonetics: Khun yàak tham aa-hǎan rʉ̌ʉ òrk bpai gin khâang-nâawk?
Chinese:你想做饭还是出去吃？
Pinyin: Nǐ xiǎng zuòfàn háishì chūqù chī?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสีย่ง จัว้-ฟ่าน ไห-ซือ่ ช-ูฉวี่ ชอื?
Japanese:自炊しますか、それとも外食しますか？
Japanese phonetics: Jisui shimasu ka, soretomo gaishoku shimasu ka?

285. This tastes amazing!
English: This tastes amazing!
Thai: รสชาตนิีอ้รอ่ยมาก!
Thai phonetics: Rót-châat níi à-ròi mâak!



Chinese:这个味道太好吃了！
Pinyin: Zhège wèidào tài hǎochī le!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เกอ้ เวย่-เตา้ ไท่ หา่ว-ชอื เลอ!
Japanese: これは本当に美味しいですね！
Japanese phonetics: Kore wa hontō ni oishii desu ne!

286. Can I have seconds?
English: Can I have seconds?
Thai: ขอเพิม่อกีไดไ้หม
Thai phonetics: Khǎaw phôerm ìik dâai mái?
Chinese:我可以再来一份吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ zài lái yī fèn ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ จา้ย หลาย อี๋ เฟ่ิน มา?
Japanese:おかわりをもらえますか？
Japanese phonetics: Okawari o moraemasu ka?

287. You’re stronger than you think.
English: You’re stronger than you think.
Thai: คณุแข็งแกรง่กวา่ทีค่ณุคดิ
Thai phonetics: Khun khǎeng-gràeng gwàa thîi khun khít
Chinese:你比自己想象的更强大。
Pinyin: Nǐ bǐ zìjǐ xiǎngxiàng de gèng qiángdà.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ป่ี จือ้-จี่ เสีย่ง-เซีย่ง เตอ เกิง้ เฉยีง-ตา้
Japanese:あなたは自分が思っているより強いです。
Japanese phonetics: Anata wa jibun ga omotte iru yori tsuyoi desu.

288. Don’t give up now!
English: Don’t give up now!
Thai: อยา่ยอมแพต้อนนี!้
Thai phonetics: Yàa yaawm-pháe dtaawn níi!
Chinese:现在别放弃！



Pinyin: Xiànzài bié fàngqì!
Chinese in Thai phonetics: เซีย่น-จา้ย เป๋ีย ฟ่าง-ชี!่
Japanese:今、諦めないで！
Japanese phonetics: Ima, akiramenaide!

289. You’ve got what it takes.
English: You’ve got what it takes.
Thai: คณุมสี ิง่ทีจ่ำเป็นทัง้หมด
Thai phonetics: Khun mii sìng thîi jam-bpen tháawt-mòt
Chinese:你具备所需的一切。
Pinyin: Nǐ jùbèi suǒxū de yíqiè.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จวี-้เป้ย สวั-ซวี เตอ อี-๋เชีย่
Japanese:あなたには必要なものがすべて揃っています。
Japanese phonetics: Anata ni wa hitsuyōna mono ga subete sorotte
imasu.

290. Keep your head up.
English: Keep your head up.
Thai: ยกหวัขึน้ไวน้ะ
Thai phonetics: Yók hǔa khʉ̂n wái ná
Chinese:抬起头来。
Pinyin: Tái qǐ tóu lái.
Chinese in Thai phonetics: ไถ ฉี่ โถว หลาย
Japanese:頭を上げてください。
Japanese phonetics: Atama o agete kudasai.

291. You’re doing better than you realize.
English: You’re doing better than you realize.
Thai: คณุทำไดด้กีวา่ทีค่ณุคดิ
Thai phonetics: Khun tham dâai dii gwàa thîi khun khít
Chinese:你做得比你想象的要好。



Pinyin: Nǐ zuò de bǐ nǐ xiǎngxiàng de yào hǎo.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จัว้ เตอ ป่ี หนี่ เสีย่ง-เซีย่ง เตอ เยา้ หา่ว
Japanese:あなたは自分が思っている以上にうまくやっています。
Japanese phonetics: Anata wa jibun ga omotte iru ijō ni umaku yatte
imasu.

292. I don’t feel well.
English: I don’t feel well.
Thai: ฉันรูส้กึไมค่อ่ยสบาย
Thai phonetics: Chǎn rúu-sʉ̀k mâi khâawy sà-baai
Chinese:我感觉不太舒服。
Pinyin: Wǒ gǎnjué bù tài shūfu.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กา่น-จุว๋ ปู้ ไท่ ช-ูฟุ
Japanese:気分があまり良くありません。
Japanese phonetics: Kibun ga amari yoku arimasen.

293. I have a headache/stomachache.
English: I have a headache/stomachache.
Thai: ฉันปวดหวั/ปวดทอ้ง
Thai phonetics: Chǎn bpùuat hǔa/bpùuat tháawng
Chinese:我头疼/胃疼。
Pinyin: Wǒ tóuténg/wèi téng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ โถว-เถงิ/เวย่ เถงิ
Japanese:頭痛/腹痛があります。
Japanese phonetics: Zutsū/fukutsū ga arimasu.

294. Do you have any medicine?
English: Do you have any medicine?
Thai: คณุมยีาไหม
Thai phonetics: Khun mii yaa mái?
Chinese:你有药吗？



Pinyin: Nǐ yǒu yào ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ โหยว่ เยา้ มา?
Japanese:薬はありますか？
Japanese phonetics: Kusuri wa arimasu ka?

295. I think I need to see a doctor.
English: I think I need to see a doctor.
Thai: ฉันคดิวา่ฉันตอ้งไปหาหมอ
Thai phonetics: Chǎn khít wâa chǎn dtâawng bpai hǎa mǎaw
Chinese:我觉得我需要去看医生。
Pinyin: Wǒ juéde wǒ xūyào qù kàn yīshēng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เจวีย๋-เตอะ หวอ่ ซว-ีเยา้ ชวี่ คัน่ อ-ีเชงิ
Japanese:医者に診てもらう必要があると思います。
Japanese phonetics: Isha ni mite morau hitsuyō ga aru to omoimasu.

296. How are you feeling today?
English: How are you feeling today?
Thai: วนันีค้ณุรูส้กึอยา่งไรบา้ง
Thai phonetics: Wan-níi khun rúu-sʉ̀k yàang-rai bâang?
Chinese:今天你感觉怎么样？
Pinyin: Jīntiān nǐ gǎnjué zěnme yàng?
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หนี่ กา่น-จุว๋ เจิน่-เมอะ ยา่ง?
Japanese:今日はどんな気分ですか？
Japanese phonetics: Kyō wa donna kibun desu ka?

297. There’s a problem with (the TV).
English: There’s a problem with (the TV).
Thai: ทวีมีปัีญหา
Thai phonetics: Thii-wii mii bpan-hǎa
Chinese: （电视）有问题。
Pinyin: (Diànshì) yǒu wèntí.



Chinese in Thai phonetics: (เตีย้น-ซือ่) โหยว่ เวิน่-ถี
Japanese: （テレビ）に問題があります。
Japanese phonetics: (Terebi) ni mondai ga arimasu.

298. We need to fix this.
English: We need to fix this.
Thai: เราตอ้งแกไ้ขสิง่นี้
Thai phonetics: Rao dtâawng gâe-khǎi sìng níi
Chinese:我们需要解决这个问题。
Pinyin: Wǒmen xūyào jiějué zhège wèntí.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ซว-ีเยา้ เจีย่-เจวีย๋ เจอ้-เกอ้ เวิน่-ถี
Japanese: これを修正する必要があります。
Japanese phonetics: Kore o shūsei suru hitsuyō ga arimasu.

299. What should we do?
English: What should we do?
Thai: เราควรทำอะไรดี
Thai phonetics: Rao khuan tham à-rai dii?
Chinese:我们该怎么办？
Pinyin: Wǒmen gāi zěnme bàn?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ กาย เจิน่-เมอะ ปัน้?
Japanese:私たちはどうすればいいですか？
Japanese phonetics: Watashitachi wa dō sureba ii desu ka?

300. Can I speak to a manager?
English: Can I speak to a manager?
Thai: ฉันขอพดูคยุกบัผูจั้ดการไดไ้หม
Thai phonetics: Chǎn khǎaw phûut-khui gàp phûu jàt gaan dâai mái?
Chinese:我可以和经理谈谈吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ hé jīnglǐ tán tán ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ เหอ จงิ-หลี่ ถาน ถาน มา?



Japanese: マネージャーと話すことはできますか？
Japanese phonetics: Manējā to hanasu koto wa dekimasu ka?

301. Let’s figure this out together.

English: Let’s figure this out together.
Thai: มาชว่ยกนัหาทางแกไ้ขกนัเถอะ
Thai phonetics: Maa chûay gan hǎa thaang gâae khǎi gan thòe
Chinese:我们一起来解决这个问题吧。
Pinyin: Wǒmen yìqǐ lái jiějué zhège wèntí ba.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ อี-้ฉี่ ไหล เจีย่-เจว๋ เจอ้-เกอ้ เวิน่-ถี ปา
Japanese:一緒に解決しましょう。
Japanese phonetics: Issho ni kaiketsu shimashō.

302. I owe you one.

English: I owe you one.
Thai: ฉันตดิหนีค้ณุ
Thai phonetics: Chǎn dtìt nîi khun
Chinese:我欠你一个人情。
Pinyin: Wǒ qiàn nǐ yí ge rénqíng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เชีย่น หนี่ อี๋ เกอะ เริน่-ฉงิ
Japanese:あなたに借りがあります。
Japanese phonetics: Anata ni kari ga arimasu.

303. Thanks so much for your help.

English: Thanks so much for your help.
Thai: ขอบคณุมากสำหรับความชว่ยเหลอื
Thai phonetics: Khàawp khun mâak sǎm-ràp khwaam chûay lʉ̌a
Chinese:非常感谢你的帮助。



Pinyin: Fēicháng gǎnxiè nǐ de bāngzhù.
Chinese in Thai phonetics: เฟย-ฉาง กัน่-เซีย่ หนี่ เตอะ ปัง-จู ้
Japanese:助けてくれてありがとうございます。
Japanese phonetics: Tasukete kurete arigatō gozaimasu.

304. You’re a lifesaver!

English: You’re a lifesaver!
Thai: คณุชว่ยชวีติฉันไวเ้ลย!
Thai phonetics: Khun chûay chii-wít chǎn wái loei!
Chinese:你真是我的救命恩人！
Pinyin: Nǐ zhēn shì wǒ de jiùmìng ēnrén!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เจนิ ซือ่ หวอ่ เตอะ จิว้-มิง้ เอนิ-เหรนิ!
Japanese:あなたは命の恩人です！
Japanese phonetics: Anata wa inochi no onjin desu!

305. I couldn’t have done it without you.

English: I couldn’t have done it without you.
Thai: ฉันคงทำไมไ่ดถ้า้ไมม่คีณุ
Thai phonetics: Chǎn khong tham mâi dâi thâa mâi mii khun
Chinese:没有你我做不到。
Pinyin: Méiyǒu nǐ wǒ zuò bùdào.
Chinese in Thai phonetics: เหมย-โหยว่ หนี่ หวอ่ จัว้ ปู้-เตา้
Japanese:あなたなしではできませんでした。
Japanese phonetics: Anata nashi de wa dekimasen deshita.

306. You’ve made such a big difference in my life.

English: You’ve made such a big difference in my life.
Thai: คณุเปลีย่นชวีติฉันไปมาก



Thai phonetics: Khun bplìan chii-wít chǎn bpai mâak
Chinese:你对我的生活影响很大。
Pinyin: Nǐ duì wǒ de shēnghuó yǐngxiǎng hěn dà.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ตุย้ หวอ่ เตอะ เซงิ-หวอ๋ อิง๋-เสยีง เหิน่ ตา้
Japanese:あなたは私の人生を大きく変えてくれました。
Japanese phonetics: Anata wa watashi no jinsei o ōkiku kaete
kuremashita.

307. I’ll let you get back to it.

English: I’ll let you get back to it.
Thai: ฉันจะปลอ่ยใหค้ณุกลบัไปทำงานตอ่
Thai phonetics: Chǎn jà bplàawy hâi khun glàp bpai tham ngaan dtàaw
Chinese:我会让你回去继续做你的事。
Pinyin: Wǒ huì ràng nǐ huíqù jìxù zuò nǐ de shì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย้ รา่ง หนี่ ฮยุ-ชวี้ จี-้ชวี้ จัว้ หนี่ เตอะ ซือ่
Japanese:あなたが作業に戻れるようにしますね。
Japanese phonetics: Anata ga sagyō ni modoreru yō ni shimasu ne.

308. Let’s pick this up later.

English: Let’s pick this up later.
Thai: ไวค้ยุกนัตอ่ทหีลงั
Thai phonetics: Wái khui gan dtàaw thii-lǎng
Chinese:我们之后再谈。
Pinyin: Wǒmen zhīhòu zài tán.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ จอื-โฮว่ จา้ย ถาน
Japanese:後で続きを話しましょう。
Japanese phonetics: Ato de tsuzuki o hanashimashō.

309. Thanks for chatting with me.



English: Thanks for chatting with me.
Thai: ขอบคณุทีค่ยุกบัฉัน
Thai phonetics: Khàawp khun thîi khui gàp chǎn
Chinese:感谢与你聊天。
Pinyin: Gǎnxiè yǔ nǐ liáotiān.
Chinese in Thai phonetics: กัน่-เซีย่ อวี่ หนี่ เหลยีว-เทยีน
Japanese:お話ししてくれてありがとうございます。
Japanese phonetics: Ohanashi shite kurete arigatō gozaimasu.

310. I’ve got to run, but let’s catch up soon.

English: I’ve got to run, but let’s catch up soon.
Thai: ฉันตอ้งไปแลว้ แตไ่วเ้จอกนัเร็วๆนี้
Thai phonetics: Chǎn dtông bpai láew dtàe wái jooe gan reo-reo níi
Chinese:我得走了，但我们很快再见。
Pinyin: Wǒ děi zǒu le, dàn wǒmen hěn kuài zàijiàn.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตย่ โจว่ เลอะ แตว่ หวอ่-เมนิ เหิน่ ไคว ้จา้ย-
เจีย้น
Japanese:行かないといけませんが、またすぐ会いましょう。
Japanese phonetics: Ikanai to ikemasen ga, mata sugu aimashō.

311. Take care and talk soon!

English: Take care and talk soon!
Thai: ดแูลตวัเองนะ แลว้คยุกนัใหม!่
Thai phonetics: Duu-lae dtua-eeng ná, láew khui gan mài!
Chinese:保重，我们再聊！
Pinyin: Bǎozhòng, wǒmen zài liáo!
Chinese in Thai phonetics: เป่า-จง้ หวอ่-เมนิ จา้ย เหลยีว
Japanese:気をつけて、またすぐ話しましょう！
Japanese phonetics: Ki o tsukete, mata sugu hanashimashō!



312. Let me know what you think.

English: Let me know what you think.
Thai: บอกฉันดว้ยวา่คณุคดิอยา่งไร
Thai phonetics: Bàawk chǎn dûuay wâa khun khít yàang-rai
Chinese:告诉我你的想法。
Pinyin: Gàosu wǒ nǐ de xiǎngfǎ.
Chinese in Thai phonetics: เกา้-ซู่ หวอ่ หนี่ เตอะ เสีย่ง-ฝ่า
Japanese:あなたの考えを教えてください。
Japanese phonetics: Anata no kangae o oshiete kudasai.

313. I’ll get back to you.

English: I’ll get back to you.
Thai: ฉันจะตดิตอ่กลบัไปหาคณุ
Thai phonetics: Chǎn jà dtìt-dtàaw glàp bpai hǎa khun
Chinese:我会再联系你。
Pinyin: Wǒ huì zài liánxì nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย้ จา้ย เหลยีน-ซี่ หนี่
Japanese: また連絡します。
Japanese phonetics: Mata renraku shimasu.

314. It’s up to you.

English: It’s up to you.
Thai: แลว้แตค่ณุ
Thai phonetics: Láew dtàe khun
Chinese:这取决于你。
Pinyin: Zhè qǔjué yú nǐ.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ฉวี-่เจวีย๋ อวี๋ หนี่
Japanese:あなた次第です。
Japanese phonetics: Anata shidai desu.



315. What’s the plan?

English: What’s the plan?
Thai: แผนคอือะไร?
Thai phonetics: Phɛ̌ɛn khʉʉ à-rai?
Chinese:计划是什么？
Pinyin: Jìhuà shì shénme?
Chinese in Thai phonetics: จี-้ฮวา่ ซือ่ เสนิ-เมอะ?
Japanese:計画は何ですか？
Japanese phonetics: Keikaku wa nan desu ka?

316. Can you believe that?

English: Can you believe that?
Thai: คณุเชือ่ไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chʉ̂a dâi mái?
Chinese:你能相信吗？
Pinyin: Nǐ néng xiāngxìn ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เซยีง-ซิน้ มา?
Japanese:信じられますか？
Japanese phonetics: Shinjiraremasu ka?

317. Take a deep breath.

English: Take a deep breath.
Thai: หายใจเขา้ลกึ ๆ
Thai phonetics: Hǎai jai khâo lʉ́k lʉ́k
Chinese:深呼吸一下。
Pinyin: Shēn hūxī yíxià.
Chinese in Thai phonetics: เซนิ ฮ-ูซี อี-๋เซีย่



Japanese:深呼吸してください。
Japanese phonetics: Shinkokyū shite kudasai.

318. Let’s not jump to conclusions.

English: Let’s not jump to conclusions.
Thai: อยา่เพิง่ดว่นสรปุ
Thai phonetics: Yàa phơ̂ng dùan sà-rùp
Chinese:别急着下结论。
Pinyin: Bié jí zhe xià jiélùn.
Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย จี๋ เจอะ เซีย่ เจีย๋-ลุน่
Japanese:結論を急がないでください。
Japanese phonetics: Ketsuron o isoganaide kudasai.

319. It’s not the end of the world.

English: It’s not the end of the world.
Thai: มนัไมใ่ชจ่ดุจบของโลก
Thai phonetics: Man mâi châi jùt jòp khǎawng lôhk
Chinese:这不是世界的尽头。
Pinyin: Zhè bú shì shìjiè de jìntóu.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ปู๋ ซือ่ ซือ่-เจีย้ เตอะ จิน้-โถว
Japanese:世界の終わりではありません。
Japanese phonetics: Sekai no owari dewa arimasen.

320. We’ll get through this.

English: We’ll get through this.
Thai: เราจะผา่นมนัไปได ้
Thai phonetics: Rao jà phàan man bpai dâi
Chinese:我们会挺过去的。



Pinyin: Wǒmen huì tǐngguòqù de.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ ฮุย้ ถิง่-กัว้-ชวี้ เตอะ
Japanese:私たちはこれを乗り越えます。
Japanese phonetics: Watashitachi wa kore o norikoemasu.

321. One step at a time.

English: One step at a time.
Thai: คอ่ย ๆ เป็นคอ่ย ๆ ไป
Thai phonetics: Khâwy khâwy bpen khâwy khâwy bpai
Chinese:一步一步来。
Pinyin: Yí bù yí bù lái.
Chinese in Thai phonetics: อี๋ ปู้ อี๋ ปู้ ไหล
Japanese:一歩ずつ進みましょう。
Japanese phonetics: Ippo zutsu susumimashō.

322. You should try it.

English: You should try it.
Thai: คณุควรลองดู
Thai phonetics: Khun khuuan lawng duu
Chinese:你应该试试看。
Pinyin: Nǐ yīnggāi shìshì kàn.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ องิ-ไก ซือ่-ซือ่ คา่น
Japanese:試してみるべきです。
Japanese phonetics: Tameshite miru beki desu.

323. Why don’t you ask for help?

English: Why don’t you ask for help?
Thai: ทำไมคณุไมข่อความชว่ยเหลอืละ่?



Thai phonetics: Tham-mai khun mâi khǎaw khwaam chûay lʉ̌a lâ?
Chinese:为什么不求助呢？
Pinyin: Wèi shénme bù qiúzhù ne?
Chinese in Thai phonetics: เวย่ เสนิ-เมอะ ปู้ ฉวิ-จู ้ เนอ
Japanese: なぜ助けを求めないのですか？
Japanese phonetics: Naze tasuke o motomenai no desu ka?

324. It’s worth a shot.

English: It’s worth a shot.
Thai: ลองดกูไ็มเ่สยีหาย
Thai phonetics: Lawng duu gâw mâi sǐa-hǎai
Chinese:值得一试。
Pinyin: Zhídé yí shì.
Chinese in Thai phonetics: จอื-เตอ๋ อี๋ ซือ่
Japanese:試す価値があります。
Japanese phonetics: Tamesu kachi ga arimasu.

325. If I were you, I’d do (this).

English: If I were you, I’d do (this).
Thai: ถา้ฉันเป็นคณุ ฉันจะทำแบบนี้
Thai phonetics: Thâa chǎn bpen khun, chǎn jà tham bàep níi
Chinese:如果我是你，我会这样做。
Pinyin: Rúguǒ wǒ shì nǐ, wǒ huì zhèyàng zuò.
Chinese in Thai phonetics: รู-๋กัว่ หวอ่ ซือ่ หนี,่ หวอ่ ฮุย้ เจอ้-ยา่ง จัว้
Japanese:私があなたならこうします。
Japanese phonetics: Watashi ga anata nara kō shimasu.

326. Don’t worry too much about it.



English: Don’t worry too much about it.
Thai: อยา่กงัวลมากเกนิไป
Thai phonetics: Yàa gang-won mâak goen bpai
Chinese:不要太担心。
Pinyin: Búyào tài dānxīn.
Chinese in Thai phonetics: ปู้-เยา่ ไท ้ตนั-ซนิ
Japanese:あまり心配しないでください。
Japanese phonetics: Amari shinpai shinaide kudasai.

327. What do you mean?

English: What do you mean?
Thai: คณุหมายความวา่ยงัไง?
Thai phonetics: Khun mǎai khwaam wâa yang-ngai?
Chinese:你是什么意思？
Pinyin: Nǐ shì shénme yìsi?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ซือ่ เสนิ-เมอะ อี-้ซอื?
Japanese: どういう意味ですか？
Japanese phonetics: Dō iu imi desu ka?

328. Can you explain that differently?

English: Can you explain that differently?
Thai: ชว่ยอธบิายแบบอืน่ไดไ้หม?
Thai phonetics: Chûay à-thí-baai bàep ʉ̀ʉn dâi mái?
Chinese:你能换一种方式解释吗？
Pinyin: Nǐ néng huàn yì zhǒng fāngshì jiěshì ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ฮว่น อี้ จง่ ฟาง-ซือ่ เจีย่-ซือ่ มา?
Japanese:違う方法で説明してもらえますか？
Japanese phonetics: Chigau hōhō de setsumei shite moraemasu ka?



329. I didn’t quite catch that.

English: I didn’t quite catch that.
Thai: ฉันฟังไมท่นั
Thai phonetics: Chǎn fang mâi than
Chinese:我没听清楚。
Pinyin: Wǒ méi tīng qīngchu.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหมย ทงิ ชงิ-ฉู่
Japanese: よく聞き取れませんでした。
Japanese phonetics: Yoku kikitoremasen deshita.

330. What are you trying to say?

English: What are you trying to say?
Thai: คณุพยายามจะพดูอะไร?
Thai phonetics: Khun phá-yaa-yaam jà phûut à-rai?
Chinese:你想表达什么？
Pinyin: Nǐ xiǎng biǎodá shénme?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสีย่ง เป่ียว-ตา๋ เสนิ-เมอะ?
Japanese:何を言おうとしているのですか？
Japanese phonetics: Nani o iou to shite iru no desu ka?

331. Can you give me an example?

English: Can you give me an example?
Thai: คณุชว่ยยกตวัอยา่งใหฉั้นหน่อยไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûay yók dtua-yàang hâi chǎn nòi dâi mái?
Chinese:你能举个例子吗？
Pinyin: Nǐ néng jǔ gè lìzi ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ จวี่ เกอ้ ลี-่จึ มา?
Japanese:例を挙げてもらえますか？
Japanese phonetics: Rei o agete moraemasu ka?



332. How much does this cost?

English: How much does this cost?
Thai: สิง่นีร้าคาเทา่ไหร?่
Thai phonetics: Sìng níi raa-khaa thâo-rài?
Chinese:这个多少钱？
Pinyin: Zhège duōshǎo qián?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอ้ ตวั-เสา่ เฉยีน?
Japanese: これはいくらですか？
Japanese phonetics: Kore wa ikura desu ka?

333. Is there a discount?

English: Is there a discount?
Thai: มสีว่นลดไหม?
Thai phonetics: Mii sùan-lót mái?
Chinese:有折扣吗？
Pinyin: Yǒu zhékòu ma?
Chinese in Thai phonetics: โหยว่ เจอ๋-โคว ้มา?
Japanese:割引はありますか？
Japanese phonetics: Waribiki wa arimasu ka?

334. Do you accept cards?

English: Do you accept cards?
Thai: รับบตัรเครดติไหม?
Thai phonetics: Ráp bàt khree-dìt mái?
Chinese:你们接受信用卡吗？
Pinyin: Nǐmen jiēshòu xìnyòngkǎ ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี-่เมนิ เจยี-โชว่ ซิน้-โยง่-ขา่ มา?



Japanese: クレジットカードは使えますか？
Japanese phonetics: Kurejitto kādo wa tsukaemasu ka?

335. I need to withdraw some cash.

English: I need to withdraw some cash.
Thai: ฉันตอ้งการถอนเงนิสด
Thai phonetics: Chǎn dtông gaan thǎawn ngern sòt
Chinese:我需要取一些现金。
Pinyin: Wǒ xūyào qǔ yìxiē xiànjīn.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซว-ีเยา่ ฉวี่ อี-้เซยี เซีย่น-จนิ
Japanese:現金を引き出したいです。
Japanese phonetics: Genkin o hikidashitai desu.

336. Can I pay in installments?

English: Can I pay in installments?
Thai: ฉันสามารถผอ่นชำระไดไ้หม?
Thai phonetics: Chǎn sǎa-mâat phòn cham-rá dâi mái?
Chinese:我可以分期付款吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ fēnqī fùkuǎn ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ เฟิน-ชี ฟู่ -ขว่น มา?
Japanese:分割払いはできますか？
Japanese phonetics: Bunkatsu barai wa dekimasu ka?

337. What time works for you?

English: What time works for you?
Thai: เวลาไหนสะดวกสำหรับคณุ?
Thai phonetics: We-laa nǎi sà-dùak sǎm-ràp khun?
Chinese:你什么时候方便？



Pinyin: Nǐ shénme shíhou fāngbiàn?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เสนิ-เมอะ สอื-โฮว่ ฟาง-เป้ียน?
Japanese:いつが都合がいいですか？
Japanese phonetics: Itsu ga tsugō ga ī desu ka?

338. Let’s meet halfway.

English: Let’s meet halfway.
Thai: เรามาพบกนัครึง่ทาง
Thai phonetics: Rao maa phóp gan khrʉ̂ng thaang
Chinese:我们在中途见面吧。
Pinyin: Wǒmen zài zhōngtú jiànmiàn ba.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ จา้ย จง-ถู เจีย้น-เมีย้น ปา
Japanese:中間地点で会いましょう。
Japanese phonetics: Chūkan chiten de aimashō.

339. I’ll check my schedule.

English: I’ll check my schedule.
Thai: ฉันจะตรวจดตูารางกอ่น
Thai phonetics: Chǎn jà dtrùat duu taa-raang gàawn
Chinese:我会检查我的日程安排。
Pinyin: Wǒ huì jiǎnchá wǒ de rìchéng ānpái.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย้ เจีย่น-ฉา หวอ่ เตอะ ยือ่-เฉงิ อนั-พาย
Japanese: スケジュールを確認します。
Japanese phonetics: Sukejūru o kakunin shimasu.

340. Can we reschedule?

English: Can we reschedule?
Thai: เราสามารถเปลีย่นวนันัดไดไ้หม?



Thai phonetics: Rao sǎa-mâat bplìan wan nát dâi mái?
Chinese:我们可以重新安排吗？
Pinyin: Wǒmen kěyǐ chóngxīn ānpái ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ เขอ-อี่ ฉง-ซนิ อนั-พาย มา?
Japanese: スケジュールを変更できますか？
Japanese phonetics: Sukejūru o henkō dekimasu ka?

341. It’s a date!

English: It’s a date!
Thai: ตกลงตามนัน้!
Thai phonetics: Dtok-long dtaam nán!
Chinese:一言为定！
Pinyin: Yìyán wéidìng!
Chinese in Thai phonetics: อี-้เหยยีน เวย่-ติง้!
Japanese:決まりですね！
Japanese phonetics: Kimari desu ne!

342. I’m sorry, but this isn’t what I ordered.

English: I’m sorry, but this isn’t what I ordered.
Thai: ขอโทษ แตน่ีไ่มใ่ชส่ ิง่ทีฉั่นสัง่
Thai phonetics: Khǎaw-thôot dtàe nîi mâi châi sìng thîi chǎn sàng
Chinese:对不起，这不是我点的。
Pinyin: Duìbuqǐ, zhè bú shì wǒ diǎn de.
Chinese in Thai phonetics: ตุย้-ปู้-ฉี่ เจอ้ ปู๋ ซือ่ หวอ่ เตีย่น เตอะ
Japanese:すみませんが、これは私が注文したものではありません。
Japanese phonetics: Sumimasen ga, kore wa watashi ga chūmon shita
mono dewa arimasen.

343. Excuse me, there seems to be a problem.



English: Excuse me, there seems to be a problem.
Thai: ขอโทษคะ่ ดเูหมอืนจะมปัีญหา
Thai phonetics: Khǎaw-thôot khâ, duu mʉ̀an jà mii bpan-hǎa
Chinese:抱歉，似乎有问题。
Pinyin: Bàoqiàn, sìhū yǒu wèntí.
Chinese in Thai phonetics: เป้า-เชีย่น ซือ่-ฮู โหยว่ เวิน่-ถี
Japanese:すみませんが、問題があるようです。
Japanese phonetics: Sumimasen ga, mondai ga aru yō desu.

344. Can this be fixed, please?

English: Can this be fixed, please?
Thai: คณุชว่ยซอ่มใหไ้ดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûay sôm hâi dâi mái?
Chinese:能修好吗？
Pinyin: Néng xiūhǎo ma?
Chinese in Thai phonetics: เหนงิ ซวิ-หา่ว มา?
Japanese:修理できますか？
Japanese phonetics: Shūri dekimasu ka?

345. I’d like to speak to a manager.

English: I’d like to speak to a manager.
Thai: ฉันขอพดูกบัผูจั้ดการ
Thai phonetics: Chǎn khǎaw phûut gàp phûu-jàt-gaan
Chinese:我想和经理谈谈。
Pinyin: Wǒ xiǎng hé jīnglǐ tán tán.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เหอ จงิ-หลี่ ถาน ถาน
Japanese: マネージャーと話したいです。
Japanese phonetics: Manējā to hanashitai desu.



346. This really isn’t acceptable.

English: This really isn’t acceptable.
Thai: นีม่นัยอมรับไมไ่ดจ้รงิ ๆ
Thai phonetics: Nîi man yaawm-ráp mâi dâi jing jing
Chinese:这真的不能接受。
Pinyin: Zhè zhēn de bùnéng jiēshòu.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เจนิ เตอะ ปู้-เหนงิ เจยี-โชว่
Japanese: これは本当に受け入れられません。
Japanese phonetics: Kore wa hontō ni ukeire raremasen.

347. You look great today!

English: You look great today!
Thai: วนันีค้ณุดดูมีาก!
Thai phonetics: Wan níi khun duu dii mâak!
Chinese:你今天看起来很棒！
Pinyin: Nǐ jīntiān kàn qǐlái hěn bàng!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จนิ-เทยีน คา่น ฉี-่หลาย เหิน่ ปัง้!
Japanese:今日のあなたは素敵ですね！
Japanese phonetics: Kyō no anata wa suteki desu ne!

348. This tastes amazing!

English: This tastes amazing!
Thai: รสชาตอิรอ่ยมาก!
Thai phonetics: Rót-châat à-ròi mâak!
Chinese:这个味道太棒了！
Pinyin: Zhège wèidào tài bàng le!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอ้ เวย่-เตา้ ไท ้ ปัง้ เลอะ!
Japanese: これはすごく美味しいです！
Japanese phonetics: Kore wa sugoku oishii desu!



349. You did an excellent job.

English: You did an excellent job.
Thai: คณุทำไดด้เียีย่มมาก
Thai phonetics: Khun tham dâi dii yîam mâak
Chinese:你做得非常出色。
Pinyin: Nǐ zuò dé fēicháng chūsè.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จัว้ เตอ๋ เฟย-ฉาง ช-ูเซอ่
Japanese:あなたは素晴らしい仕事をしました。
Japanese phonetics: Anata wa subarashii shigoto o shimashita.

350. I’m so impressed by your work.

English: I’m so impressed by your work.
Thai: ฉันประทบัใจในผลงานของคณุมาก
Thai phonetics: Chǎn bprà-tháp jai nai phǒn-ngaan khǎawng khun mâak
Chinese:你的工作让我印象深刻。
Pinyin: Nǐ de gōngzuò ràng wǒ yìnxiàng shēnkè.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เตอะ กง-จัว้ รา่ง หวอ่ ยิน่-เซีย่ง เซนิ-เคอ่
Japanese:あなたの仕事に感銘を受けました。
Japanese phonetics: Anata no shigoto ni kanmei o ukemashita.

351. You’re so talented!

English: You’re so talented!
Thai: คณุมพีรสวรรคม์าก!
Thai phonetics: Khun mii phawn-sà-wǎn mâak!
Chinese:你真是太有才了！
Pinyin: Nǐ zhēn shì tài yǒu cái le!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เจนิ ซือ่ ไท ้โหยว่ ไฉ เลอะ!



Japanese:あなたは本当に才能がありますね！
Japanese phonetics: Anata wa hontō ni sainō ga arimasu ne!

352. Go straight and turn left.

English: Go straight and turn left.
Thai: ตรงไปแลว้เลีย้วซา้ย
Thai phonetics: Dtrong bpai láew líew sáai
Chinese:直走然后左转。
Pinyin: Zhí zǒu ránhòu zuǒ zhuǎn.
Chinese in Thai phonetics: จือ๋ โจว่ หราน-โฮว่ จ่ัว จว่น
Japanese: まっすぐ行って左に曲がってください。
Japanese phonetics: Massugu itte hidari ni magatte kudasai.

353. It’s next to (the post office).

English: It’s next to (the post office).
Thai: มนัอยูถ่ดัจาก (ทีท่ำการไปรษณีย)์
Thai phonetics: Man yùu thàt jàak (thîi tham-gaan bprai-sà-nii)
Chinese:它在（邮局）旁边。
Pinyin: Tā zài (yóujú) pángbiān.
Chinese in Thai phonetics: ทา จา้ย (โหยว-จวี)๋ ผาง-เปียน
Japanese: それは（郵便局）の隣にあります。
Japanese phonetics: Sore wa (yūbinkyoku) no tonari ni arimasu.

354. You’ll see it on your right.

English: You’ll see it on your right.
Thai: คณุจะเห็นมนัทางขวามอื
Thai phonetics: Khun jà hěn man thaang khwǎa mʉʉ
Chinese:你会在右边看到它。
Pinyin: Nǐ huì zài yòubiān kàndào tā.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ ฮุย้ จา้ย โยว่-เปียน คา่น-เตา้ ทา



Japanese:右側に見えますよ。
Japanese phonetics: Migigawa ni miemasu yo.

355. Take the second exit at the roundabout.

English: Take the second exit at the roundabout.
Thai: ใชท้างออกทีส่องทีว่งเวยีน
Thai phonetics: Chái thaang-àawk thîi sǎawng thîi wong-wian
Chinese:在环岛上从第二个出口出去。
Pinyin: Zài huándǎo shàng cóng dì èr gè chūkǒu chūqù.
Chinese in Thai phonetics: จา้ย ฮวน-เตา่ ซา่ง ฉง ตี้ เออ้ เกอ้ ช-ูโขว่ ช-ูชวี้
Japanese: ラウンドアバウトの2番目の出口を出てください。
Japanese phonetics: Raundo abauto no 2-banme no deguchi o dete
kudasai.

356. It’s such a beautiful day!

English: It’s such a beautiful day!
Thai: วนันีเ้ป็นวนัทีส่วยงามมาก!
Thai phonetics: Wan-níi bpen wan thîi sǔai ngaam mâak!
Chinese:今天是如此美好的一天！
Pinyin: Jīntiān shì rúcǐ měihǎo de yì tiān!
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน ซือ่ รู-๋ฉือ่ เหมย่-หา่ว เตอะ อี้ เทยีน
Japanese:今日はなんて素晴らしい日なんでしょう！
Japanese phonetics: Kyō wa nante subarashī hi nan deshō!

357. It looks like it’s going to rain.

English: It looks like it’s going to rain.
Thai: ดเูหมอืนฝนจะตก
Thai phonetics: Duu mʉ̀an fon jà dtòk



Chinese:看起来要下雨了。
Pinyin: Kàn qǐlái yào xiàyǔ le.
Chinese in Thai phonetics: คา่น ฉี-่หลาย เยา่ เซีย่-อวี่ เลอะ
Japanese:雨が降りそうです。
Japanese phonetics: Ame ga furisō desu.

358. It’s freezing outside.

English: It’s freezing outside.
Thai: ขา้งนอกหนาวมาก
Thai phonetics: Khâang-nâawk nǎao mâak
Chinese:外面冷极了。
Pinyin: Wàimiàn lěng jíle.
Chinese in Thai phonetics: ไว-้เมีย่น เหลิง่ จี-๋เลอะ
Japanese:外はとても寒いです。
Japanese phonetics: Soto wa totemo samui desu.

359. I love this sunny weather.

English: I love this sunny weather.
Thai: ฉันชอบอากาศแดดแบบนี้
Thai phonetics: Chǎn châwp aa-gàat dàaet bàep níi
Chinese:我喜欢这样的晴天。
Pinyin: Wǒ xǐhuān zhèyàng de qíngtiān.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สี-่ฮวน เจอ้-ยา่ง เตอะ ฉงิ-เทยีน
Japanese: この晴れた天気が大好きです。
Japanese phonetics: Kono hareta tenki ga daisuki desu.

360. It’s so humid today.



English: It’s so humid today.
Thai: วนันีอ้ากาศชืน้มาก
Thai phonetics: Wan-níi aa-gàat chúun mâak
Chinese:今天太潮湿了。
Pinyin: Jīntiān tài cháoshī le.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน ไท ้ เฉา-ซอื เลอะ
Japanese:今日はとても湿気が多いです。
Japanese phonetics: Kyō wa totemo shikke ga ōi desu.

361. The internet is so slow today.

English: The internet is so slow today.
Thai: วนันีอ้นิเทอรเ์น็ตชา้มาก
Thai phonetics: Wan-níi in-thooe-net cháa mâak
Chinese:今天网络特别慢。
Pinyin: Jīntiān wǎngluò tèbié màn.
Chinese in Thai phonetics: จนิ-เทยีน หวา่ง-ลัว่ เทอ่-เป๋ีย มา่น
Japanese:今日はインターネットがすごく遅いです。
Japanese phonetics: Kyō wa intānetto ga sugoku osoi desu.

362. Can you send me the file?

English: Can you send me the file?
Thai: คณุชว่ยสง่ไฟลใ์หฉั้นไดไ้หม?
Thai phonetics: Khun chûay sòng fai hâi chǎn dâi mái?
Chinese:你能把文件发给我吗？
Pinyin: Nǐ néng bǎ wénjiàn fā gěi wǒ ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ ป่า เหวนิ-เจีย้น ฟา เกย่ หวอ่ มา?
Japanese: ファイルを送ってもらえますか？
Japanese phonetics: Fairu o okutte moraemasu ka?



363. My phone’s battery is low.

English: My phone’s battery is low.
Thai: แบตเตอรีโ่ทรศพัทข์องฉันใกลห้มด
Thai phonetics: Bàet-dtêe-rîi thoo-rá-sàp khǎawng chǎn glâi mòt
Chinese:我的手机快没电了。
Pinyin: Wǒ de shǒujī kuài méi diàn le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตอะ โสว่-จี ไคว ้ เหมย เตีย้น เลอะ
Japanese:私の電話のバッテリーが少なくなっています。
Japanese phonetics: Watashi no denwa no batterī ga sukunaku natte
imasu.

364. How do I connect to Wi-Fi?

English: How do I connect to Wi-Fi?
Thai: ฉันจะเชือ่มตอ่Wi-Fi ไดอ้ยา่งไร?
Thai phonetics: Chǎn jà chʉ̂am dtàaw Wi-Fi dâi yàang-rai?
Chinese:我该如何连接 Wi-Fi？
Pinyin: Wǒ gāi rúhé liánjiē Wi-Fi?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ กาย รู-๋เหอ เหลยีน-เจยี ไว-้ไฟ?
Japanese: Wi-Fiにどうやって接続しますか？
Japanese phonetics: Wi-Fi ni dō yatte setsuzoku shimasu ka?

365. This app keeps crashing.

English: This app keeps crashing.
Thai: แอปนีล้ม่บอ่ยมาก
Thai phonetics: Èp níi lôm bàawy mâak
Chinese:这个应用程序总是崩溃。
Pinyin: Zhège yìngyòng chéngxù zǒngshì bēngkuì.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้-เกอ้ อิง้-โยง่ เฉงิ-ซวี่ จง่-ซือ่ เปิง-คุย้
Japanese: このアプリはよくクラッシュします。
Japanese phonetics: Kono apuri wa yoku kurasshu shimasu.



366. I’m with you on this.

English: I’m with you on this.
Thai: ฉันเห็นดว้ยกบัคณุเรือ่งนี้
Thai phonetics: Chǎn hěn dûuay gàp khun rʉ̂ang níi
Chinese:我同意你的观点。
Pinyin: Wǒ tóngyì nǐ de guāndiǎn.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ถง-อี้ หนี่ เตอะ กวาน-เตีย้น
Japanese: この件について私はあなたに賛成です。
Japanese phonetics: Kono ken ni tsuite watashi wa anata ni sansei desu.

367. That’s a good point.

English: That’s a good point.
Thai: น่ันเป็นประเด็นทีด่ี
Thai phonetics: Nân bpen bprà-den thîi dii
Chinese:那是个好观点。
Pinyin: Nà shì gè hǎo guāndiǎn.
Chinese in Thai phonetics: น่า ซือ่ เกอ้ เหา่ กวาน-เตีย้น
Japanese: それは良い指摘ですね。
Japanese phonetics: Sore wa yoi shiteki desu ne.

368. You’ve got my support.

English: You’ve got my support.
Thai: ฉันสนับสนุนคณุ
Thai phonetics: Chǎn sà-nàp-sà-nǔn khun
Chinese:我支持你。
Pinyin: Wǒ zhīchí nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จอื-ฉอื หนี่



Japanese:私はあなたを応援します。
Japanese phonetics: Watashi wa anata o ōen shimasu.

369. Let’s do this together.

English: Let’s do this together.
Thai: มาทำสิง่นีด้ว้ยกนั
Thai phonetics: Maa tham sìng níi dûuay gan
Chinese:我们一起来做吧。
Pinyin: Wǒmen yìqǐ lái zuò ba.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่-เมนิ อี-้ฉี่ ไหล จัว้ ปา
Japanese:一緒にやりましょう。
Japanese phonetics: Issho ni yarimashō.

370. I’ve got your back.

English: I’ve got your back.
Thai: ฉันอยูข่า้งคณุเสมอ
Thai phonetics: Chǎn yùu khâang khun sà-mə̌ə
Chinese:我会一直支持你。
Pinyin: Wǒ huì yìzhí zhīchí nǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ฮุย้ อี-้จือ๋ จอื-ฉอื หนี่
Japanese:私はいつもあなたを支えます。
Japanese phonetics: Watashi wa itsumo anata o sasaemasu.

371. I wonder what’s going on.

English: I wonder what’s going on.
Thai: ฉันสงสยัวา่กำลงัเกดิอะไรขึน้
Thai phonetics: Chǎn sǒng-sǎi wâa gam-lang gèrt à-rai khʉ̂n
Chinese:我想知道发生了什么。



Pinyin: Wǒ xiǎng zhīdào fāshēng le shénme.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง จอื-เตา้ ฟา-เชงิ เลอะ เสนิ-เมอะ
Japanese:何が起こっているのか気になります。
Japanese phonetics: Nani ga okotte iru no ka ki ni narimasu.

372. What’s the story behind that?

English: What’s the story behind that?
Thai: เรือ่งราวเบือ้งหลงัคอือะไร?
Thai phonetics: Rʉ̂ang-raao bʉ̂ang-lǎng khʉʉ à-rai?
Chinese:这背后有什么故事？
Pinyin: Zhè bèihòu yǒu shénme gùshì?
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ เป้ย-โฮว่ โหยว่ เสนิ-เมอะ กู-้ซือ่?
Japanese: その背景にはどんな物語がありますか？
Japanese phonetics: Sono haikei ni wa donna monogatari ga arimasu
ka?

373. Have you ever tried this before?

English: Have you ever tried this before?
Thai: คณุเคยลองสิง่นีม้ากอ่นหรอืเปลา่?
Thai phonetics: Khun kheuuay lawng sìng níi maa gàawn rʉ̌ʉ bplàaw?
Chinese:你以前试过这个吗？
Pinyin: Nǐ yǐqián shì guò zhège ma?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ อี-่เฉยีน ซือ่ กัว้ เจอ้-เกอ้ มา?
Japanese: これを試したことがありますか？
Japanese phonetics: Kore o tameshita koto ga arimasu ka?

374. I’d like to learn more about it.



English: I’d like to learn more about it.
Thai: ฉันอยากเรยีนรูเ้พิม่เตมิเกีย่วกบัมนั
Thai phonetics: Chǎn yàak rian rúʉ phôem-thêm gìeow gàp man
Chinese:我想更多地了解它。
Pinyin: Wǒ xiǎng gèng duō de liǎojiě tā.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เกิง้ ตวั เตอะ เหลยีว-เจีย่ ทา
Japanese: それについてもっと知りたいです。
Japanese phonetics: Sore ni tsuite motto shiritai desu.

375. Can you tell me how it works?

English: Can you tell me how it works?
Thai: คณุชว่ยบอกฉันไดไ้หมวา่มนัทำงานอยา่งไร?
Thai phonetics: Khun chûay bàawk chǎn dâi mái wâa man tham ngaan
yàang-rai?
Chinese:你能告诉我它是如何工作的？
Pinyin: Nǐ néng gàosu wǒ tā shì rúhé gōngzuò de?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ เหนงิ เกา้-ซู่ หวอ่ ทา ซือ่ รู-๋เหอ กง-จัว้ เตอะ?
Japanese: それがどのように機能するのか教えてもらえますか？
Japanese phonetics: Sore ga dono yō ni kinō suru no ka oshiete
moraemasu ka?

376. I enjoy reading in my free time.

English: I enjoy reading in my free time.
Thai: ฉันชอบอา่นหนังสอืเวลาวา่ง
Thai phonetics: Chǎn châwp àan nǎng-sʉ̌ʉ wee-laa wâang
Chinese:我喜欢在空闲时间阅读。
Pinyin: Wǒ xǐhuān zài kòngxián shíjiān yuèdú.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สี-่ฮวน จา้ย คง่-เซยีน สอื-เจยีน เยว-่ตู๋
Japanese:暇な時間に読書を楽しんでいます。
Japanese phonetics: Hima na jikan ni dokusho o tanoshinde imasu.



377. I’ve been getting into (yoga) lately.

English: I’ve been getting into (yoga) lately.
Thai: ชว่งนีฉั้นเริม่สนใจ (โยคะ)
Thai phonetics: Chûang níi chǎn rêrm sǒn-jai (yo-ka)
Chinese:最近我开始对（瑜伽）感兴趣。
Pinyin: Zuìjìn wǒ kāishǐ duì (yújiā) gǎn xìngqù.
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ หวอ่ ไค-สือ่ ตุย้ (หยว-ีเจยี) กัน่ ซิง่-ฉวี่
Japanese:最近（ヨガ）に興味を持ち始めました。
Japanese phonetics: Saikin (yoga) ni kyōmi o mochihajimemashita.

378. What do you like to do for fun?

English: What do you like to do for fun?
Thai: คณุชอบทำอะไรเพือ่ความสนุก?
Thai phonetics: Khun châwp tham à-rai phʉ̂a khwaam sà-nùk?
Chinese:你喜欢做什么来娱乐？
Pinyin: Nǐ xǐhuān zuò shénme lái yúlè?
Chinese in Thai phonetics: หนี่ สี-่ฮวน จัว้ เสนิ-เมอะ ไหล อวี-๋เลอ่
Japanese:楽しみのために何をするのが好きですか？
Japanese phonetics: Tanoshimi no tame ni nani o suru no ga suki desu
ka?

379. Have you seen any good movies recently?

English: Have you seen any good movies recently?
Thai: ชว่งนีค้ณุไดด้หูนังดี ๆ บา้งไหม?
Thai phonetics: Chûang níi khun dâi duu nǎng dii dii bâang mái?
Chinese:最近看过什么好电影吗？
Pinyin: Zuìjìn kàn guò shénme hǎo diànyǐng ma?
Chinese in Thai phonetics: จุย้-จิน้ คา่น กัว้ เสนิ-เมอะ เหา่ เตีย้น-หยิง่ มา?



Japanese:最近いい映画を見ましたか？
Japanese phonetics: Saikin ii eiga o mimashita ka?

380. I’m a big fan of (this band).

English: I’m a big fan of (this band).
Thai: ฉันเป็นแฟนตวัยงของ (วงนี)้
Thai phonetics: Chǎn bpen faen dtua-yong khǎawng (wong níi)
Chinese:我是（这个乐队）的超级粉丝。
Pinyin: Wǒ shì (zhège yuèduì) de chāojí fěnsī.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซือ่ (เจอ้-เกอ้ เยว-่ตุย้) เตอะ เชา-จี๋ เฝ่ิน-ซอื
Japanese:私は（このバンド）の大ファンです。
Japanese phonetics: Watashi wa (kono bando) no dai fan desu.

381. Don’t worry, you’ll do great!

English: Don’t worry, you’ll do great!
Thai: ไมต่อ้งกงัวล คณุจะทำไดด้แีน่นอน!
Thai phonetics: Mâi dtâwng gang-won, khun jà tham dâi dii nâe-naawn!
Chinese:别担心，你会做得很棒！
Pinyin: Bié dānxīn, nǐ huì zuò dé hěn bàng!
Chinese in Thai phonetics: เป๋ีย ตนั-ซนิ หนี่ ฮุย้ จัว้ เตอ๋ เหิน่ ปัง้!
Japanese:心配しないで、きっとうまくいきますよ！
Japanese phonetics: Shinpai shinaide, kitto umaku ikimasu yo!

382. Keep pushing forward.

English: Keep pushing forward.
Thai: เดนิหนา้ตอ่ไปเรือ่ย ๆ
Thai phonetics: Dooen nâa dtàaw bpai rʉ̂ai rʉ̂ai
Chinese:继续前进。



Pinyin: Jìxù qiánjìn.
Chinese in Thai phonetics: จี-้ชวี้ เฉยีน-จิน้
Japanese:前に進み続けてください。
Japanese phonetics: Mae ni susumi tsuzukete kudasai.

383. You’re doing amazing!

English: You’re doing amazing!
Thai: คณุกำลงัทำไดอ้ยา่งยอดเยีย่ม!
Thai phonetics: Khun gam-lang tham dâi yàang yâawt-yîam!
Chinese:你做得太棒了！
Pinyin: Nǐ zuò dé tài bàng le!
Chinese in Thai phonetics: หนี่ จัว้ เตอ๋ ไท ้ ปัง้ เลอะ!
Japanese:あなたは素晴らしい仕事をしています！
Japanese phonetics: Anata wa subarashii shigoto o shiteimasu!

384. I know you can handle this.

English: I know you can handle this.
Thai: ฉันรูว้า่คณุทำได ้
Thai phonetics: Chǎn rúu wâa khun tham dâi
Chinese:我知道你能做到。
Pinyin: Wǒ zhīdào nǐ néng zuòdào.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จอื-เตา้ หนี่ เหนงิ จัว้-เตา้
Japanese:あなたならできると信じています。
Japanese phonetics: Anata nara dekiru to shinjiteimasu.

385. Everything will work out.

English: Everything will work out.
Thai: ทกุอยา่งจะผา่นไปดว้ยดี



Thai phonetics: Thúk yàang jà phàan bpai dûuay dii
Chinese:一切都会好起来的。
Pinyin: Yíqiè dōu huì hǎo qǐlái de.
Chinese in Thai phonetics: อี-๋เชีย่ โตว ฮุย้ เหา่ ฉี-่หลาย เตอะ
Japanese:全てがうまくいきますよ。
Japanese phonetics: Subete ga umaku ikimasu yo.

386. I’d like to check in, please.

English: I’d like to check in, please.
Thai: ฉันตอ้งการเชค็อนิ
Thai phonetics: Chǎn dtâwng-gaan chék-in
Chinese:我想办理入住手续。
Pinyin: Wǒ xiǎng bànlǐ rùzhù shǒuxù.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง ปัน้-หลี่ รู-้จู ้ โสว่-ซวี่
Japanese: チェックインをお願いします。
Japanese phonetics: Chekku in o onegaishimasu.

387. What time is breakfast served?

English: What time is breakfast served?
Thai: อาหารเชา้เสริฟ์กีโ่มง?
Thai phonetics: Aa-hǎan cháo sèrf gìi moong?
Chinese:早餐几点供应？
Pinyin: Zǎocān jǐ diǎn gōngyìng?
Chinese in Thai phonetics: เจา่-ชาน จี๋ เตีย่น กง-ยิง่
Japanese:朝食は何時からですか？
Japanese phonetics: Chōshoku wa nanji kara desu ka?

388. Can I get a wake-up call?



English: Can I get a wake-up call?
Thai: ฉันสามารถขอบรกิารปลกุตอนเชา้ไดไ้หม?
Thai phonetics: Chǎn sǎa-mâat khǎaw baw-rí-gaan bplùk dton cháo dâi
mái?
Chinese:可以安排叫早服务吗？
Pinyin: Kěyǐ ānpái jiàozǎo fúwù ma?
Chinese in Thai phonetics: เขอ-อี่ อนั-พาย เจีย้ว-เจา่ ฝ-ูอู ้มา?
Japanese: モーニングコールをお願いできますか？
Japanese phonetics: Mōningu kōru o onegaidekimasu ka?

389. Do you have room service?

English: Do you have room service?
Thai: มบีรกิารรมูเซอรว์สิไหม?
Thai phonetics: Mii baw-rí-gaan rúum sòoe-wìt mái?
Chinese:有客房服务吗？
Pinyin: Yǒu kèfáng fúwù ma?
Chinese in Thai phonetics: โหยว่ เคอ่-ฝาง ฝ-ูอู ้มา?
Japanese:ルームサービスはありますか？
Japanese phonetics: Rūmu sābisu wa arimasu ka?

390. I’d like to extend my stay.

English: I’d like to extend my stay.
Thai: ฉันอยากพักตอ่อกี
Thai phonetics: Chǎn yàak phák dtàaw ìik
Chinese:我想延长住宿时间。
Pinyin: Wǒ xiǎng yáncháng zhùsù shíjiān.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เสีย่ง เหยยีน-ฉาง จู-้ซู่ สอื-เจยีน
Japanese:滞在を延長したいです。
Japanese phonetics: Taizai o enchō shitai desu.



391. I wasn’t expecting that!

English: I wasn’t expecting that!
Thai: ฉันไมไ่ดค้าดคดิเลย!
Thai phonetics: Chǎn mâi dâi khâat khít loei!
Chinese:我没想到会这样！
Pinyin: Wǒ méi xiǎngdào huì zhèyàng!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เหมย เสีย่ง-เตา้ ฮุย้ เจอ้-ยา่ง!
Japanese: それは予想外でした！
Japanese phonetics: Sore wa yosōgai deshita!

392. This is a pleasant surprise.

English: This is a pleasant surprise.
Thai: นีเ่ป็นเรือ่งน่าประหลาดใจทีด่ี
Thai phonetics: Nîi bpen rʉ̂ang nâa bprà-làat jai thîi dii
Chinese:这是一个令人愉快的惊喜。
Pinyin: Zhè shì yí gè lìngrén yúkuài de jīngxǐ.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ อี๋ เกอ้ ลิง่-เหรนิ อวี-๋ไคว ้ เตอะ จงิ-สี่
Japanese: これは嬉しいサプライズです。
Japanese phonetics: Kore wa ureshii sapuraizu desu.

393. What a coincidence!

English: What a coincidence!
Thai: ชา่งบงัเอญิอะไรอยา่งนี!้
Thai phonetics: Châang bang-ooen à-rai yàang níi!
Chinese:真是太巧了！
Pinyin: Zhēn shì tài qiǎo le!
Chinese in Thai phonetics: เจนิ ซือ่ ไท ้ เฉีย่ว เลอะ!
Japanese: なんて偶然でしょう！
Japanese phonetics: Nante gūzen deshō!



394. You caught me off guard.

English: You caught me off guard.
Thai: คณุทำใหฉั้นตัง้ตวัไมท่นั
Thai phonetics: Khun tham hâi chǎn dtâng dtua mâi than
Chinese:你让我措手不及。
Pinyin: Nǐ ràng wǒ cuòshǒu bùjí.
Chinese in Thai phonetics: หนี่ รา่ง หวอ่ ชัว่-โสว่ ปู้-จี๋
Japanese:驚かされました。
Japanese phonetics: Odorokasaremashita.

395. That’s completely unexpected!

English: That’s completely unexpected!
Thai: น่ันคาดไมถ่งึจรงิ ๆ!
Thai phonetics: Nân khâat mâi thʉ̌ng jing jing!
Chinese:这完全出乎意料！
Pinyin: Zhè wánquán chūhū yìliào!
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ หวาน-เฉวยีน ช-ูฮู อี-้เลีย่ว!
Japanese: それは全く予想外です！
Japanese phonetics: Sore wa mattaku yosōgai desu!

396. Can I call you back?

English: Can I call you back?
Thai: ฉันโทรกลบัไปไดไ้หม?
Thai phonetics: Chǎn thoo glàp bpai dâi mái?
Chinese:我可以回电话给你吗？
Pinyin: Wǒ kěyǐ huí diànhuà gěi nǐ ma?
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เขอ-อี่ ฮยุ เตีย้น-ฮวา่ เกย่ หนี่ มา?



Japanese:後で電話をかけ直してもいいですか？
Japanese phonetics: Ato de denwa o kake naoshite mo ii desu ka?

397. The line is breaking up.

English: The line is breaking up.
Thai: สายไมค่อ่ยชดัเลย
Thai phonetics: Sǎai mâi khâawy chát loei
Chinese:电话信号不好。
Pinyin: Diànhuà xìnhào bù hǎo.
Chinese in Thai phonetics: เตีย้น-ฮวา่ ซิน่-ฮา่ว ปู้ เหา่
Japanese:通話が途切れています。
Japanese phonetics: Tsūwa ga togirete imasu.

398. Please hold for a moment.

English: Please hold for a moment.
Thai: กรณุารอสกัครู่
Thai phonetics: Gà-rú-naa raw sàk-krûu
Chinese:请稍等一下。
Pinyin: Qǐng shāo děng yíxià.
Chinese in Thai phonetics: ฉิง่ เชา เติง่ อี-๋เซีย่
Japanese:少々お待ちください。
Japanese phonetics: Shōshō omachi kudasai.

399. I’ll text you later.

English: I’ll text you later.
Thai: เดีย๋วฉันจะสง่ขอ้ความหาคณุ
Thai phonetics: Dìao chǎn jà sòng khɔ̂ɔ-khwaam hǎa khun
Chinese:我稍后会给你发信息。



Pinyin: Wǒ shāohòu huì gěi nǐ fā xìnxī.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เชา-โฮว่ ฮุย้ เกย่ หนี่ ฟา ซิน่-ซี
Japanese:後でメッセージを送りますね。
Japanese phonetics: Ato de messēji o okurimasu ne.

400. Sorry, I missed your call.

English: Sorry, I missed your call.
Thai: ขอโทษทีไ่มไ่ดรั้บสายของคณุ
Thai phonetics: Khǎaw-thôot thîi mâi dâi ráp sǎai khǎawng khun
Chinese:对不起，我没接到你的电话。
Pinyin: Duìbùqǐ, wǒ méi jiēdào nǐ de diànhuà.
Chinese in Thai phonetics: ตุย้-ปู้-ฉี่ หวอ่ เหมย เจยี-เตา้ หนี่ เตอะ เตีย้น-ฮวา่
Japanese:すみません、あなたの電話を取り損ねました。
Japanese phonetics: Sumimasen, anata no denwa o tori sokonemashita.


